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УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!

Благодарим Вас за выбор продукции, выпускаемой под торговой маркой
POLARIS.

Наши изделия разработаны в соответствии с высокими требованиями
качества, функциональности и дизайна. Мы уверены, что Вы будете
довольны приобретением нового изделия от нашей фирмы.

ВНИМАНИЕ! Перед началом эксплуатации прибора внимательно
прочитайте данное руководство, в котором содержится важная
информация, касающаяся Вашей безопасности, а также рекомендации по
правильному использованию прибора и уходу за ним.

Сохраните руководство вместе с гарантийным талоном и кассовым чеком.

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ! Вследствие постоянного процесса внесения
изменений и улучшений, между руководством и изделием могут
наблюдаться некоторые различия. Производитель надеется, что
пользователь обратит на это внимание.

*Мобильный телефон в комплект не входит
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Кухонная вытяжка — это вентиляционное устройство над плитой, которое
очищает воздух, удаляя пар, жир, дым и запахи при приготовлении пищи, защищая
мебель от влаги и копоти и улучшая здоровье людей. Она работает в режимах отвода
(воздух выводится наружу) или рециркуляции (воздух очищается фильтрами и
возвращается в кухню). Данная модель вытяжки является цилиндрической, что
представляет собой инновационное решение, которое существенно отличается от
традиционных плоских моделей не только внешне, но и принципом работы.

В данной вытяжке реализована уникальная технология дистанционного
управления прибором, что поднимает приготовление любимых блюд на новый
уровень комфорта.

Функция управления жестами и бесконтактного
управления прибором повышает уровень удобства
и универсальности.

Попробуйте также управления прибором через
приложение Polaris IQ Home, которое доступно как
для устройств ОС Android, так и с iOS.

1. Прибор предназначен для бытового и аналогичного применения при температуре и
влажности жилого помещения в соответствии с данным Руководством:

• в пунктах питания сотрудников магазинов, офисов, фермерских хозяйств и
других подразделений;

• в местах, предназначенных для постоянного проживания, а также в гостиницах
и отелях;

• в местах, предназначенных для ночлега и завтрака.
2. Прибор не предназначен для промышленного и коммерческого использования, а

также для обработки непищевых продуктов.
3. Производитель не несет ответственности за ущерб, возникший в результате

неправильной или непредусмотренной настоящим Руководством установки,
подключения и использования прибора.

СФЕРА ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Настоящее руководство по эксплуатации предназначено для ознакомления с
техническими данными, устройством, правилами установки, подключения и
эксплуатации цилиндрической кухонной вытяжки бытовой, модель POLARIS PBFP3839IB 
WIFI IQ Home (далее по тексту – вытяжка, прибор).

ОПИСАНИЕ ПРИБОРА
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ПРИНЦИП ДЕЙСТВИЯ ЦИЛИНДРИЧЕСКОЙ 
ВЫТЯЖКИ

Цилиндрическая вытяжка функционирует по принципу закона Бернулли,
согласно которому скорость потока воздуха обратно пропорциональна его давлению.

Конструкция устройства представляет собой вертикальный цилиндр, внутри
которого расположены специальные направляющие лопатки, формирующие вихревой
поток воздуха. Когда включается вентилятор цилиндрической вытяжки, создается
мощный спиральный поток воздуха, который эффективно захватывает загрязненный
воздух вместе с частицами жира и копоти. Особенность геометрии цилиндра позволяет
увеличить площадь всасывания при меньших габаритах самого устройства по сравнению
с традиционными прямоугольными моделями.

Важным отличием цилиндрических вытяжек является наличие
многоступенчатой системы фильтрации, где первичные металлические фильтры
работают в паре с угольными картриджами. При прохождении через цилиндрическую
камеру воздушный поток разделяется на несколько направленных струй, что
значительно повышает эффективность очистки. Скорость потока в центральной части
цилиндра может достигать 3-4 м/с, что обеспечивает практически мгновенное удаление
продуктов горения и испарений во время приготовления пищи.

Система управления современных цилиндрических вытяжек обычно оснащена
сенсорными датчиками, реагирующими на изменение температуры и уровня
загрязнения воздуха. Автоматическая регулировка мощности позволяет оптимизировать
энергопотребление и поддерживать комфортный микроклимат на кухне. Интересно
отметить, что благодаря особой форме корпуса уровень шума таких вытяжек на 20-25%
ниже, чем у стандартных моделей при одинаковой производительности.

РАБОТА В РЕЖИМАХ ОТВОДА И ЦИРКУЛЯЦИИ
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ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
• Эксплуатация прибора должна производиться в соответствии с «Правилами

технической эксплуатации электроустановок потребителей».
• Прибор предназначен исключительно для использования в быту.
• Прибор должен быть использован только по назначению.
• Данный прибор не предназначен для использования людьми (включая детей), у

которых есть физические, нервные или психические отклонения, или недостаток опыта
и знаний, за исключением случаев, когда за такими лицами осуществляется надзор или
проводится их инструктирование относительно использования данного прибора лицом,
отвечающим за их безопасность. Необходимо осуществлять надзор за детьми с целью
недопущения их игр с прибором.

• Перед вводом в эксплуатацию этого прибора тщательно прочитайте настоящее
Руководство по эксплуатации.

• Каждый раз перед включением прибора осмотрите его. При наличии повреждений
прибора ни в коем случае не включайте прибор.

• Не следует использовать прибор после падения, если имеются видимые признаки
повреждения. Перед использованием прибор должен быть проверен
квалифицированным специалистом.

• Прибор и сетевой шнур должны храниться так, чтобы они не попадали под воздействие
жары, прямых солнечных лучей и влаги.

Внимание! Не используйте прибор вблизи ванн, раковин, не встраивайте и не
устанавливайте над посудомоечной машиной/стиральной машиной или
других емкостей, заполненных водой.

• Ни в коем случае не погружайте прибор в воду или другие жидкости.
• Перед установкой и последующим включением убедитесь, что прибор рассчитан на

напряжение, используемое в сети.
• Любое ошибочное включение лишает Вас права на гарантийное обслуживание.
• Прибор может быть включен только в сеть с заземлением. Для обеспечения Вашей

безопасности заземление должно соответствовать установленным электротехническим
нормам. Не пользуйтесь нестандартными источниками питания или устройствами
подключения.

• Не используйте прибор вне помещений. Предохраняйте прибор от ударов об острые
углы. По окончании эксплуатации, чистке или поломке прибора всегда отключайте его
от сети.

Защищайте прибор 
от любых ударов

Не вставайте на 
прибор, не 

размещайте тяжелые 
вещи, предметы, 

детей и животных!

21

Не ставьте прибор на 
неустойчивые 
поверхности!

3

Ни в коем случае не 
погружайте прибор в 

воду или другие 
жидкости

4
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• Использование дополнительных аксессуаров (таких как: скребки, чистящие средства и
прочее), не соответствующие характеристикам данного прибора и повлекших за собой
повреждение прибора, лишает Вас права на гарантийное обслуживание.

• Не производите ремонт прибора самостоятельно. Ремонт должен производиться
только квалифицированными специалистами сервисного центра.

• Для ремонта прибора могут быть использованы только оригинальные запасные части.

Внимание! После окончания срока службы не выбрасывайте прибор вместе с
бытовыми отходами. Передайте его в специализированный пункт для
дальнейшей утилизации. Этим Вы поможете защитить окружающую среду.

РЕКОМЕНДАЦИЯ!
При возникновении неисправностей любого характера обращайтесь в
Авторизованный сервисный центр POLARIS.

Не используйте 
прибор вне 
помещений

Осуществляйте 
надзор за детьми с 

целью недопущения 
их игр с прибором

65 8

Нельзя переносить 
прибор, держа его за 

сетевой шнур 

7

Не используйте во 
влажном 

помещении!

Используйте перчатки для 

установки!
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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ РАБОТЕ С 
ПРИБОРОМ

▪ Изготовитель не несет ответственность за убытки, возникающие в результате
неправильной установки или эксплуатации прибора.

▪ Безопасное расстояние между варочной панелью и кухонной вытяжкой должно
быть не менее 650 мм (некоторые модели можно устанавливать ниже; см. раздел
«Установка»).

▪ Если в Инструкции по установке газовой плиты сказано, что расстояние до вытяжки
должно быть больше указанного выше, следует придерживаться предписанных
размеров.

▪ Проверьте соответствие напряжения сети указанному на табличке технических
данных, закрепленной внутри вытяжки.

▪ В соответствии с нормативными правилами монтажа электропроводки в
стационарной электрической сети должны быть установлены разъединители.

▪ Для приборов класса I проверьте, чтобы в электрической сети вашего дома была
предусмотрена соответствующая система заземления.

▪ Соедините вытяжку с дымоходом трубой, диаметр которой должен быть не менее
120 мм. Труба для отведения дыма должна быть как можно короче.

▪ Соблюдайте все нормативные требования по отведению отработанного воздуха.
▪ Не соединяйте всасывающую вытяжку с дымоходами, по которым выводится дым,

образующийся в процессе горения (например, отопительные котлы, камины и
проч.)

▪ Если вытяжка используется в сочетании с приборами, работающими не от
электрического тока (например, газовые приборы), помещение должно хорошо
проветриваться во избежание обратного потока отходящих газов. При
пользовании кухонной вытяжкой в сочетании с приборами, работающими не от
электрического тока, отрицательное давление в помещении не должно превышать
0,04 мбар с тем, чтобы дым не всасывался вытяжкой обратно в помещение.

▪ Воздух не должен выводиться из помещения по каналу для отведения продуктов
горения, выделяемых приборами, работающими на газу или других горючих
веществах.

▪ В случае повреждения кабеля питания он должен быть заменен специалистом
авторизованного сервисного центра.

▪ Вставьте вилку в розетку, расположенную в доступном месте; тип розетки должен
соответствовать действующим нормативным правилам.

▪ Необходимо строго соблюдать правила местных компетентных органов и
уполномоченных организаций, устанавливающих технические требования и меры
безопасности для систем отведения дыма.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: прежде чем приступить к установке кухонной вытяжки,
снимите с нее защитные пленки (если есть), наклейки, стикеры и пр.

▪ Используйте только винты и метизы, пригодные для установки вытяжного шкафа.

ВНИМАНИЕ! Использование винтов, метиз и/или принадлежностей,
отличных от указанных в Инструкции по установке, может привести к
возникновению опасных ситуаций, включая поражение электрическим
током. Использование неподходящих крепежных элементов может вызвать
повреждение устройства или привести к поражению электрическим током.
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▪ Не рекомендуется прямо смотреть на лампочку через оптические приборы
(бинокль, увеличительное стекло и проч.).

▪ Не готовьте блюда фламбе под вытяжкой: опасность возникновения пожара.
▪ Прибором могут пользоваться дети старше 8 лет и лица с ограниченными

психическими, физическими и сенсорными способностями, а также не имеющие
достаточного опыта и знаний, но только под присмотром ответственных лиц и при
условии, что они обучены безопасной эксплуатации прибора и знают о связанных с
его неправильным использованием опасностях. Детям не разрешается играть с
прибором. Не допускается очистка и обслуживание прибора детьми без
постоянного контроля за ними со стороны взрослых.

▪ Следите, чтобы дети не играли с прибором.
▪ Запрещается пользоваться прибором лицам (а также детям) с ограниченными

психическими, физическими и сенсорными способностями, а также, не имеющим
▪ достаточного опыта и знаний; в противном случае они должны быть

соответствующим образом обучены и находиться под наблюдением.
▪ Доступные части прибора могут сильно нагреваться в процессе приготовления

пищи.
▪ Очищайте и/или заменяйте фильтры по истечении указанного периода времени

(опасность возникновения пожара). См. раздел, посвященный уходу и очистке
прибора.

▪ Не используйте пароочистители для очистки прибора.
▪ В помещении должна быть предусмотрена соответствующая вентиляция, когда

вытяжка используется одновременно с приборами, работающими на газу или
другом топливе (это правило не распространяется на приборы, выпускающие
воздух только в помещение).

▪ Символ на изделии или на упаковке указывает, что прибор нельзя выбрасывать,
как обычный бытовой мусор. Прибор, подлежащий утилизации, необходимо сдать
в специальный сборный пункт для повторного использования электрических и
электронных компонентов. Пользователь, правильно сдающий прибор на
переработку, помогает предотвратить потенциальные негативные последствия для
окружающей среды и для здоровья людей, возникающие в случае его
неправильной утилизации.

▪ За информацией о правильной утилизации прибора, в том числе о местах
раздельного накопления и сбора отходов потребления, обращайтесь к
региональному оператору по обращению с твердыми коммунальными отходами
или в органы местного самоуправления.

Не размещайте 
сверху посторонние 

предметы, животных

Прибор должен быть 
заземлен!

BA

Не используйте 
пароочистители для 

очистки  прибора

C

СОБЛЮДАЙТЕ 
ТЕХНИКУ 

БЕЗОПАСНОСТИ!

D
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ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ
▪ Для установки отключайте прибор от электросети (выключатель в

электрощитке) перед очисткой или техническим обслуживанием.
▪ Для вашей безопасности прибор должен быть надежно заземлен.
▪ Не используйте треснувшую и разбитую вытяжку. Если вытяжка треснула или

повредилась, отключите ее от электросети и обратитесь в сервисный центр.
▪ Вносить изменения в бытовую электропроводку может только

квалифицированный специалист-электрик.
▪ Несоблюдение этих указаний может привести к поражению электрическим

током или смерти.

ОПАСНОСТЬ ПОРЕЗОВ
Будьте осторожны: края прибора могут быть острыми. Используйте перчатки во
время установки.
Несоблюдение мер безопасности может привести к травме или порезам.

УСТРОЙСТВО ПРИБОРА

Датчик NFC

Сенсорная панель 
управления

Крепежная сторона

Съемная крышка и фильтр 
под ней

LED подсветка

LED подсветка

На заметку!
В иллюстрациях, приведенных в данном Руководстве по эксплуатации,
использованы лишь общие, схематичные изображения.

Датчик жестов

Корпус вытяжки
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КОМПЛЕКТАЦИЯ
Прибор  1 шт.
Жировой фильтр 1 шт.
Монтажный комплект 1 шт.
Руководство пользователя    1 шт.
Гарантийный талон 1 шт.

СЕНСОРНАЯ ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ
Панель управления состоит из сенсорных кнопок (далее по тексту сенсор,

кнопка, сенсорная кнопка), а также датчика жестов (далее датчик жестов).

Индикатор WIFI

Подсветка

ВКЛ / ВЫКЛ / ОТЛОЖЕННЫЙ СТАРТ

Датчик жестов

3 скорость  / BOOST (бустер, усилитель)

1 / 2 скорости работы

Датчик жестов

Датчик NFC (быстрого подключения к 
приложению Polaris IQ Home
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▪ Откройте упаковку, аккуратно извлеките прибор (Осторожно! Прибор имеет большой
вес!), удалите все упаковочные и рекламные материалы. Обязательно удалите все
наклейки и защитные пленки с поверхности.

ВНИМАНИЕ! Не позволяйте детям играть с упаковочными материалами,
храните их в недоступном для детей месте.

▪ Проверьте комплект поставки (см. раздел Комплектация).

▪ Протрите корпус прибора влажной тканью.

▪ Для установки прибора обратитесь в Авторизованный сервисный центр. Не
устанавливайте прибор самостоятельно, т.к. это требует квалицированных знаний и
умений.

Внимание! НЕКВАЛИФИЦИРОВАННАЯ УСТАНОВКА ПРИБОРА МОЖЕТ ПРИВЕСТИ
К ПОВРЕЖДЕНИЮ ПРИБОРА ИЛИ ТРАВМАМ.

▪ Не устанавливайте и не подключайте прибор, имеющий повреждения.

▪ Следуйте инструкциям по его установке (см. радел «Установка» данного руководства).

▪ Обеспечьте наличие минимально допустимых зазоров между соседними приборами и
предметами мебели, а также варочной панелью или плитой.

▪ Никогда не забывайте о мерах предосторожности при его перемещении: прибор имеет
большой вес. Всегда используйте защитные перчатки и закрытую обувь.

ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ

Протрите корпус 
влажной тканью

Для установки 
прибора 

обратитесь к 
специалисту. См. 

раздел 
«Установка»

3 4

Для техники 
безопасности 
используйте 
перчатки и 

закрытую обувь!

2

Извлеките 
прибор из 
коробки.
Прибор 

тяжелый!

1
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Устройство может работать в двух режимах:

ОТВОДА: Пары удаляются из помещения наружу по вентиляционному каналу.

(Вентиляционная труба для отвода пара не входит в комплект поставки изделия и

приобретается отдельно.)

ВНИМАНИЕ:

▪ Вентиляционный канал для отвода пара должен быть как можно короче.

▪ Вентиляционный канал для отвода пара должен иметь как можно более
гладкую внутреннюю поверхность (не рекомендуется использовать
гофрированные трубы).

▪ Вентиляционный канал для отвода пара должен иметь как можно
меньшее количество изгибов (углы изгиба не должны превышать 90
градусов).

▪ Не рекомендуется использовать каналы для отвода пара с изменяющимся
сечением (с большего на меньшее – например, с Ø150 мм на Ø120 мм).

РЕЖИМ РЕЦИРКУЛЯЦИИ: Пары очищаются от жира и запахов перед возвращением
в помещение, через отверстие в верхней части корпуса вытяжки. Чтобы вытяжка
работала в режиме рециркуляции, необходимо установить угольный фильтр.

Угольный фильтр не входит в стандартную комплектацию изделия, его следует
приобрести отдельно.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Отводящий вентиляционный канал должен подходить по диаметру отверстию
воздуховода вытяжки. К верхней раме следует прикрепить воздушный
дефлектор (опционально, при его наличии) с помощью монтажных
кронштейнов. Затем отрежьте гибкий алюминиевый провод и прикрепите его
к выходу на корпусе вытяжки с помощью кабельной стяжки. Натянув шланг,
наденьте другой конец на выход турбины и также

зафиксируйте его хомутом.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
▪ Кухонная вытяжка предназначена только для применения в быту для удаления из кухни

запахов, образующихся в процессе приготовления пищи.

▪ Никогда не пользуйтесь вытяжкой в иных целях, отличных от тех, для которых она
предназначена.

▪ Никогда не оставляйте высокое пламя под вытяжкой, находящейся в работе.

▪ Регулируйте силу пламени таким образом, чтобы оно оставалось под дном посуды и не
вырывалось за его пределы.

▪ При использовании фритюрницы постоянно следите за ее работой: сильно нагретое
масло может воспламениться.
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Начало работы

Кнопка ВКЛ / ВЫКЛ / ОТЛОЖЕННЫЙ СТАРТ

▪ Нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ/Отложенный старт, раздастся звуковой сигнал, загорится
индикатор , одновременно загорится индикатор 1-ой скорости работы.

▪ Вытяжка включится и будет работать на скорости 1.

▪ Нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ/Отложенный старт еще раз, когда вытяжка включится и
начнет работать, раздастся звуковой сигнал, индикатор будет мигать в течение 3 минут,
указывая на то, что она переходит в состояние отложенного выключения.

▪ Через 3 минуты вытяжка и освещение автоматически выключатся.

▪ Нажмите кнопку скорости, чтобы выйти из режима «Отложенного старта», или снова
нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ/ Отложенный старт, чтобы выключить вытяжку.

На заметку! По умолчанию вытяжка запускается на скорости 1.

Кнопка 1-ой и 2-ой скорости работы

▪ Когда вытяжка находится в режиме ожидания, нажмите кнопку скорости 1 и 2,
прозвучит звуковой сигнал и загорится белый индикатор, указывая на то, что вытяжка
работает на низкой скорости (скорость 1).

▪ Нажмите кнопку еще раз, прозвучит звуковой сигнал и замигает белый индикатор,
указывая на то, что вытяжка работает на средней скорости (скорость 2).

▪ Нажмите повторно и скорость будет переключаться между 1 и 2.

321

Нажмите кнопку
ВКЛ / ВЫКЛ

Вытяжка включится 
на 1-ой скорости

Включение Работа

Для переключения 
скоростей нажмите 

кнопку 

Переключение

4

Для выключения 
нажмите кнопку 

ВКЛ / ВЫКЛ 
повторно

Выключение

ВНИМАНИЕ: Если вытяжка работает с другим неэлектрическим
оборудованием для обогрева (кухонная печь, газовый проточный нагреватель
и т.п.) давление в помещении не должно быть выше 4 Ра (4х10-5 бар).
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Кнопка 3-ей скорости работы / BOOST (усиленной скорости работы)

▪ Когда вытяжка находится в режиме ожидания, нажмите кнопку 3-ей скорости,
раздастся звуковой сигнал и загорится белый индикатор, указывая на то, что вытяжка
работает на высокой скорости работы.

▪ Нажмите кнопку ещё раз, раздастся звуковой сигнал и замигает белый индикатор,
указывая на то, что вытяжка работает в режиме BOOST. Режим BOOST длится 5 минут, а
через 5 минут вытяжка вернется к скорости 3.

▪ Повторное нажатие и скорость будет переключаться между скоростью 3 и BOOST.

Кнопка подсветки

▪ Нажмите кнопку подсветки, раздастся звуковой сигнал, индикатор загорится ярко, и
подсветка включится.

▪ Нажмите кнопку ещё раз, и раздастся звуковой сигнал, и подсветка выключится.

321

Нажмите кнопку
Для включения 
3-ей скорости 

работы

3-я скорость БУСТЕР

Для включения 
подсветки нажмите 
кнопку с лампочкой

Подсветка

4

Подсветка 
включена

Повторное нажатие 
включает бустер на 

5 мин

5 мин.

КАК УМЕНЬШИТЬ ВЛИЯНИЕ НА ОКРУЖАЮЩУЮ СРЕДУ

▪ Для уменьшения потребления энергии, готовьте еду в посуде под
крышкой.

▪ Алюминиевые фильтры вытяжки должны содержаться в чистоте
(рекомендуемое время работы алюминиевого фильтра между
чистками: макс. 35 часов работы).

▪ Вентиляционные каналы не должны быть заблокированы.

▪ Скорость работы вытяжки во время приготовления всегда должна
быть установлена на минимальном уровне, что позволяет отводить
пары с учетом фактической интенсивности приготовления.
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Функция жестов

Для Вашего удобства данный прибор оснащен функцией управления
жестами.

ВНИМАНИЕ! Управление прибором с помощью жестов может потребовать 
определённой тренировки! 

▪ Для активации датчика жестов держите руку на высоте не более 100 мм,
проведите по переключателю снизу вверх, раздастся звуковой сигнал, загорятся
индикаторы кнопок скорости и освещения, загорится свет, и вытяжка начнет
работать на скорости 1.

▪ Снова проведите по переключателю снизу вверх, вытяжка увеличит скорость до 2 и
повторите, чтобы увеличить до скорости 3.

▪ Проведите еще раз, и вытяжка перейдет в режим работы циклами скорости 1, 2, 3
и BOOST.

▪ При включённом приборе: проведите пальцем сверху вниз, чтобы раздался
звуковой сигнал, а индикатор кнопки включения/выключения мигал в течение 3
минут, указывая на то, что вытяжка перешла в режим отложенного выключения.

▪ Повторное движение сверху вниз – выключение прибора. (Во время задержки
проведите пальцем снизу вверх, чтобы изменить скорость и выйти из режима
отложенного выключения.)

321

АКТИВАЦИЯ 1 скорость 2 скорость

4

Прибор начнет 
работать на 1 

скорости

Проведите рукой 
снизу вверх

Жест вверх ↑ 

Проведите рукой 
снизу вверх для 
включения 2-ой 

скорости

Жест 

вверх ↑ 

ВЫКЛЧЮЕНИЕ

Жест 

вниз ↓

Проведите рукой 
сверху вниз
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НАСТРОЙКА ПОДКЛЮЧЕНИЯ WIFI

Загрузите и установите в Вашем мобильном устройстве (смартфоне или
планшете, работающем на платформе IOS или Android) бесплатное мобильное
приложение «POLARIS IQ HOME», которое доступно для скачивания в App Store, Google 
Play, App Gallery и RuStore в зависимости от типа мобильного устройства.

ВНИМАНИЕ! Пожалуйста, перед настройкой подключения убедитесь, что Ваш
телефон подключен к имеющейся домашней сети WIFI.

При отсутствии домашней сети WIFI обратитесь в специализированную компанию
для создания домашней сети (установки роутера и подключения интернета).
Роутер домашней сети должен работать на частоте 2,4 ГГц, режим сети должен
быть установлен 802.11 b/g/n.

Подключение с помощью NFC соединения

Модулем NFC оснащены последние модели смартфонов, он не нуждается в
специальных настройках и активации – достаточно поднести телефон к другому
устройству.

Порядок работы:

1. Установите приложение «POLARIS IQ HOME».
2. Поднесите Ваш смартфон к стикеру «NFC» находящийся сверху на панели

управления прибора.
3. На экране смартфона появится *Push-уведомление, перейдите по нему, на

следующем экране Вам необходимо выбрать сеть, на которую Вы хотите
сконфигурировать смартфон и ввести пароль от этой сети.

*ЕСЛИ PUSH-УВЕДОМЛЕНИЕ НЕ ПОЯВЛЯЕТСЯ:
a) Разблокируйте телефон
b) Убедитесь, что сопряжению между устройством и смартфоном ничего не

мешает (толстый чехол, карты и т.д.)
c) Попробуйте перемещать телефон под разными углами рядом с датчиком.

Для смартфона с операционной системой iOS подключение можно произвести
также через «Добавить устройства», далее выбрать «NFC», после этого
необходимо выбрать сеть, на которую Вы хотите сконфигурировать смартфон и
ввести пароль от этой сети.

3. Далее необходимо подтвердить соединение, для этого ещё раз поднесите Ваш
смартфон к стикеру «NFC» на панели очистителя.

4. Готово, устройство подключено!

Когда устройство уже подключено, то для подключения другого смартфона к этому
устройству просто поднесите его к датчику NFC, после этого подключение произойдёт
автоматически.
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На экране смартфона 
появится *Push-
уведомление, 

перейдите по нему

1 2 3

Выберите сеть для 
конфигурации 

устройства

Если Push-уведомление не пришло:

I. Разблокируйте телефон

II. Снимите чехол (если надет)

III. Перемещайте телефон под разными углами рядом с 

датчиком NFC

Приятного 
использования!

46

Для подтверждения 
соединения – снова 

поднесите телефон к 
метке NFC

4

Конфигурация 
завершена успешно

45

Датчик NFC сверху на 
панели управления

Наведите смартфон 
на стикер «NFC» на 

фронтальной панели 
прибора
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Продолжить

Продолжить

PPAT80P

41 2

В приложении появится 
запрос на подключение к 

сети WIFI, нажмите 
«Подключить»

Эĸран «Дом»: нажмите 
ĸнопĸу «Добавить 

устройство»

В списĸе выберите
(PBFP-3839IB)

В приложении нажмите 
кнопку «Продолжить»

5 6 7 8

Удерживайте кнопку 
ВКЛ/ВЫКЛ ≈ 3 сек.

В приложении нажмите 
кнопку «Продолжить»

Выберите из списка или 
наберите название и 

укажите пароль 
домашней WIFI сети

Дождитесь завершения 
процедуры 

ĸонфигурации. Нажмите 
«Продолжить»

3

ДЛЯ МОБИЛЬНЫХ УСТРОЙСТВ С ОПЕРАЦИОННОЙ СИСТЕМОЙ 
iOS и Android

▪ Отĸройте приложение POLARIS IQ HOME.
▪ Экран «Дом»: нажмите кнопу «Добавить устройство».
▪ В списке «Все устройства» выберите (PBFP-3839IB)
▪ Нажмите «Продолжить»
▪ В приложении появится запрос на подключение к сети WIFI, нажмите «Подключить»
▪ На следующем экране вас попросят провести сопряжение с Устройством:

1. Нажмите и удерживайте сенсорную кнопку ВКЛ/ВЫКЛ до звукового сигнала. 
Индикатор WIFI начнет мигать.

2. Затем в приложении нажмите ĸнопĸу «Продолжить».
▪ Укажите название и пароль WIFI сети, на которую вы хотите настроить Устройство, и

нажмите «Подключить».
▪ Дождитесь завершения процедуры конфигурации.
▪ Нажмите «Продолжить».
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СОПРЯЖЕНИЕ РАНЕЕ СКОНФИГУРИРОВАННОГО УСТРОЙСТВА:

▪ Экран «Дом»: нажмите ĸнопĸу «Добавить устройство».

▪ В списке «Рядом с Вами» выберите прибор (PBFP-3839IB). Если устройства нет в сети -

убедитесь, что у Вас подключена WIFI сеть, на которую сконфигурировано устройство)

▪ На следующем экране вас попросят провести сопряжение с Устройством:

o Нажмите и удерживайте сенсорную кнопку ВКЛ/ВЫКЛ на панели управления

прибора до звукового сигнала. Индикатор WIFI начнет мигать.

o Затем в приложении нажмите ĸнопĸу «Продолжить»

ПЕРЕКОНФИГУРАЦИЯ УСТРОЙСТВА НА ДРУГУЮ WIFI СЕТЬ 

▪ Включите устройство. Нажмите и удерживайте сенсорную кнопку значка WIFI на панели

управления прибора

▪ Экран «Дом»: нажмите ĸнопĸу «Добавить устройство».

▪ В списĸе «Все устройства» выберите прибор (PBFP-3839IB).

▪ Нажмите «Продолжить»

▪ В приложении появится запрос на подключение к сети WIFI «PBFP-3839IB», нажмите

«Подключить»

▪ На следующем эĸране вас попросят провести сопряжение с Устройством:

1. Нажмите и удерживайте сенсорную кнопку ВКЛ/ВЫКЛ на панели управления

прибора до звукового сигнала (индикатор WIFI начнет мигать).

2. Затем в приложении нажмите ĸнопĸу «Продолжить»

▪ В открывшемся экране выберите желаемое действие: «Оставить конфигурацию и

продолжить» - в таком случае прибор останется сконфигурирован на текущую сеть WIFI,

но Ваш телефон сможет управлять им через сеть интернет, либо «Переконфигурировать

устройство» - в таком случае Вам будет предложено переконфигурировать устройство на

новую сеть WIFI.

▪ Если Вы выбрали «переконфигурировать устройство»: укажите название и пароль WIFI

сети, на которую вы хотите настроить устройство, и нажмите «Подключить».

▪ Дождитесь завершения процедуры конфигурации.
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ВОЗВРАТ ПОДКЛЮЧЕНИЯ К ЗАВОДСКИМ УСТАНОВКАМ

Нажмите и удерживайте кнопку "ВКЛ/ВЫКЛ" до тройного звукового сигнала, индикатор WIFI 
погаснет – вытяжка возвращена к заводским настройкам.

ОПИСАНИЕ РЕЖИМОВ УДАЛЕННОГО УПРАВЛЕНИЯ

1. Блок индикации выбранных параметров:

• Режим работы вытяжки;

2. Графическое отображение работы выбранного режима и подсветки.

3. Настройка необходимого режима работы вытяжки.

4. Персональные режимы пользователя

Вы можете сохранить свой персональный режим, состоящий из нескольких шагов
режима «Мой Рецепт Plus». Для этого включите в приложении режим «Мой Рецепт
Plus» и нажмите кнопку «Добавить шаг» и задайте необходимую скорость и время
шага. Нажимайте кнопку «Добавить шаг» для добавления каждого последующего
шага. По окончании создания последовательности нажмите кнопку «Сохранить» и
задайте имя Вашего режима. Созданные таким образом режимы будут храниться в
приложении в меню «Персональные». Вы можете поделиться этим режимом с
любым другим пользователем мультиварки линейки IQ Home любым удобным
способом (почта, мессенджер, sms, социальные сети и т.д.). Для этого зажмите
кнопку выбранного персонального режима и перетяните ее на появившийся значок
«поделиться».

5. Активация режима «ТУРБО»

6. Активация режима «Управление жестами»

7. Активация беззвучного режима.

8. Подсветка

В режиме ожидания или работы устройства нажмите кнопку освещения, чтобы
включить освещение вытяжки. Нажмите кнопку еще раз, и освещение погаснет

9. Панель быстрого запуска

На странице прибора в приложении внизу есть панель с четырьмя ячейками для
быстрого запуска выбранных программ и режимов. Для помещения в эту панель
любого, понравившегося Вам режима, просто зажмите его кнопку и перетащите на
панель, не отпуская пальца.
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10. Контроль прав доступа к прибору

Для активации контроля прав, Вам необходимо зайти на страницу устройства в
приложении, нажать в правом верхнем углу символ настройки («звездочка»)
выбрать пункт «Контроль прав» и перевести выключатель «Включить контроль
прав» в положение «Включено». После этого Вы автоматически становитесь
администратором устройства с полными правами доступа к нему, все остальные
пользователи получают уровень доступа «Просмотр». Вы можете определить
персональный уровень доступа для каждого пользователя. Все новые
пользователи, которые будут подключаться к прибору уже после того, как Вы
активировали на нем функцию контроля прав, будут получать уровень доступа
«Просмотр» и не смогут управлять прибором до тех пор, пока Вы, или другой
администратор прибора не дадут этому пользователю соответствующие права на
управление.

11. Возможность поделиться устройством

Вы можете просто поделиться управлением своего устройства с любым
человеком, у кого установлено приложение Polaris IQ Home. Для этого Вам
необходимо зайти на страницу устройства в приложении, нажать в правом
верхнем углу символ настройки («звездочка») выбрать пункт «Контроль прав» и
нажать на символ «Поделиться» в правом верхнем углу. После этого вы увидите
на экране QR код данного устройства.

Для того, чтобы принимающей стороне просканировать данный QR код, ей
необходимо на главном экране приложения нажать кнопку «Новое устройство» и
в появившемся окне нажать на пиктограмму сканера в правом верхнем углу.
Затем необходимо направить камеру телефона на предоставленный
передающей стороной QR код и следовать подсказкам системы.

QR код можно передавать любым удобным способом: почта, мессенджеры,
социальные сети. QR код прибора остается неизменным до момента активации
режима Reset на приборе. После Reset старый QR код более не действителен.

Также возможен более быстрый способ подключения: новый пользователь
может поднести смартфон с поддержкой NFC к панели, после чего произойдёт
автоматическое сопряжение и устройство будет добавлено в его приложение.

12. Мониторинг состояния подключения

Нажав в настройках прибора на соответствующую кнопку, можно оценить
качество подключения на всех участках сети и запустить универсальный
помощник для получения рекомендаций и проведения дополнительных
настроек.

13. Связь со службой поддержки

Необходимо пройти «Профиль/Поддержка/обратная связь и оставить свое
сообщение.
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Функция IQ Connect

Функция IQ Connect обеспечивает автоматическую синхронизацию вытяжки с варочной
панелью Polaris. При включении панели вытяжка запускается сама и подбирает
мощность в зависимости от количества активных конфорок и уровней нагрева. Вам не
нужно вручную управлять вытяжкой.

Активация в приложении «Polaris IQ HOME»:

▪ Откройте приложение Polaris IQ HOME.

▪ Убедитесь, что вытяжка и варочная панель подключены к электросети и находятся
в одной сети WIFI.

▪ На главном экране выберите вашу модель вытяжки из списка подключённых
устройств.

▪ Нажмите на значок настроек (шестерёнка в правом верхнем углу).

▪ Выберите пункт «IQ Connect».

▪ В открывшемся окне выберите вашу модель варочной панели Polaris, привязанную
к текущему аккаунту, и нажмите на галочку в правом верхнем углу.

▪ В блоке «Автоматически запускать вытяжку при включении варочной панели»
переведите переключатель в положение «Включено».

▪ Готово. Теперь при каждом включении варочной панели вытяжка будет
запускаться автоматически.

Особенности работы:
▪ Авторежим: Вытяжка сама регулирует мощность — чем выше мощность варочной

панели, тем интенсивнее работа вытяжки .
▪ Ручное управление: если вы во время готовки вручную измените скорость вытяжки

(кнопками на корпусе или в приложении), вытяжка перейдёт в ручной режим и
будет работать на выбранной мощности до тех пор, пока вы её не выключите.

▪ Восстановление автоматического режима: после того как вы выключите оба
прибора (и варочную панель, и вытяжку), при следующем включении панели
синхронная работа восстановится автоматически.

Важно: Функция «IQ Connect» доступна только при совместном
использовании вытяжек и варочных панелей Polaris из линейки IQ HOME.
Устройства других брендов не синхронизируются.

1

НАСТРОЙКИ IQ Connect

В открывшемся окне
выберите вашу
модель варочной
панели Polaris,
привязанную к
текущему аккаунту,
и нажмите
на галочку в правом
верхнем углу.

В
блоке «Автоматичес
ки запускать
вытяжку при
включении
варочной
панели» переведите
переключатель в
положение «Включе
но».

2 3 4



Устройству не 

удается 

подключиться к 

WIFI роутеру

Подключение проведено 

успешно, прибор появился 

в списке приборов в 

приложении, но 

управление им 

недоступно.

Убедитесь в том, что Ваш телефон произвел обратное

переподключение на WIFI сеть. Для этого откройте раздел WIFI

настроек телефона и в случае необходимости подключитесь к Вашей

сети WIFI вручную.

Прибор был успешно 

подключен, но 

неожиданно перестал 

реагировать на команды 

из приложения.

Зайдите на страницу прибора и в правом верхнем углу нажмите

звездочку. Далее в разделе «Диагностика соединения» ознакомьтесь с

диаграммой диагностики. Нажмите на восклицательный знак рядом с

красным участком сети и следуйте инструкциям интерактивного

помощника.

Прибор не 

реагирует на 

нажатие кнопок 

на панели 

прибора

Включена функция 

защиты от случайного 

нажатия 

(«защита от детей)

Выключите защиту в приложении, либо с панели прибора

Не нашли ответа на Вашу проблему?

Ознакомьтесь с дополнительной информацией или свяжитесь со службой поддержки в разделе

"Умный дом" на нашем сайте или из меню «Профиль/помощь(поддержка)» в приложении.

Проблема Причина Способ устранения

f) Выгрузите программу из памяти телефона и запустите еще раз:

откройте список открытых приложений в телефоне и смахните

вверх запущенное окно программы Polaris IQHome, затем заново

запустите программу и повторите процесс подключения;

g) Необходимо дать приложению все запрашиваемые разрешения.

h) Активируйте режим диагностики прибора – обратитесь к разделу

«Настройка подключения» в Инструкции пользователя;

i) Проведите сброс настроек прибора (Reset) - обратитесь к

разделу «Настройка подключения» в Инструкции пользователя;

ОПИСАНИЕ ПРОБЛЕМ И СПОСОБОВ ИХ УСТРАНЕНИЯ В 
ОТНОШЕНИИ ПОДКЛЮЧЕНИЯ WIFI

Проблема Причина Способ устранения

Устройству не 

удается 

подключиться к 

WIFI роутеру

В процессе 

подключения 

происходит 

сбой

a) Убедитесь в том, что Ваш прибор поддерживается в приложении: на

главном меню приложения нажмите кнопку «Добавить устройство» и

разверните список «Все устройства»;

b) Убедитесь в том, что Ваш роутер работает на частоте 2,4 MHz, режим сети

802.11 b/g/n, в имени сети отсутствуют русские буквы и служебные символы

(%;/? и т.п.). Для настройки роутера обратитесь к инструкции к Вашему

роутеру;

c) Убедитесь в том, что Ваш роутер не накладывает дополнительных

ограничений на входящие подключения (например, подключение только

указанных MAC-адресов). Для настройки роутера обратитесь к инструкции к

Вашему роутеру.

d) Убедитесь в том, что у Вас установлена последняя версия программы;

e) При первом подключении, выключите на телефоне VPN и блокировщики

рекламы, если установлены. Если у Вас Iphone, зайдите в меню

настройки/Bluetooth и переведите триггер в положение «выключено».

Причем важно сделать это именно в настройках, а не в вытягиваемой на

экране «шторке». После подключения все упомянутые программы и режимы

можно будет включить обратно.
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▪ Перед выполнением каких-либо работ по обслуживанию устройства необходимо
извлечь вилку из розетки. Или отключить от сети в распределительном щитке.

▪ Чистить вытяжку следует неагрессивными моющими средствами – не следует
использовать абразивные средства и материалы.

▪ Регулярный уход значительно улучшает качество работы и долговечность
вытяжки. Чистку вытяжки следует производить не реже одного раза в месяц или
каждые 35 часов работы вытяжки.

▪ Для чистки вытяжки ни при каких обстоятельствах не разрешается использовать
средства с содержанием спирта.

▪ Матированные элементы (к примеру, если присутствуют в корпусе, из
нержавеющей стали) следует чистить с использованием специально
предназначенных для этого средств.

ВНИМАНИЕ! Несоблюдение правил, касающихся чистки устройства и
замены фильтров, может стать причиной пожара. В связи с этим,
рекомендуется придерживаться изложенных выше указаний.
Производитель не несет ответственности за возможные повреждения
турбины или случаи возникновения пожара, вызванные неправильной
эксплуатацией устройства.

УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ

ВНИМАНИЕ! Попадание насекомых, тараканов и пр. в вентиляционные
решетки, а также на внутренние микро-платы прибора, может негативно
сказаться на работе приборе. Такие случаи являются негарантийными!

Остудите прибор 
перед чисткой!

Не используйте 
агрессивные 

чистящие средства

1 2

Не используйте 
острые предметы 

для чистки!

3

Берегите от 
насекомых!

4
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ЧИСТКА ФИЛЬТРА ДЛЯ ЗАЩИТЫ ОТ ЖИРА

▪ Вытяжка оснащена алюминиевым фильтром, который задерживает частички жира,
выделяющиеся при приготовлении пищи.

▪ Для извлечения фильтра следует сдвинуть защелку замка в указанном стрелками
направлении.

▪ Фильтр следует мыть вручную, погрузив его на 2-3 минуты в воду с жидкостью для
мытья посуды, температурой 40-50°C.

▪ Наденьте перчатки и почистите мягкой щёткой. Не надавливайте слишком сильно,
так как сетка очень хрупкая и может легко повредиться. После чего тщательно
промойте фильтр и сполосните его.

▪ При повторной установке в вытяжке фильтр должен быть сухим. Фильтр можно
мыть также в посудомоечных машинах.

▪ Во время мытья цвет фильтра может измениться, что не влияет на его
фильтрующие свойства.

▪ Невыполнение указаний по регулярной очистке фильтра влечет за собой снижение
производительности вытяжки и может стать причиной пожара. Фильтр следует
чистить не реже чем каждые 35 часов работы вытяжки.

УГОЛЬНЫЙ ФИЛЬТР

Не входит в комплект поставки, приобретается отдельно.
Фильтр содержит активированный уголь, поглощающий выделяющийся запах. Со
временем активированный уголь насыщается, что снижает его поглощающую
способность. Этот фильтр нельзя мыть или очищать каким-либо другим способом.
При частом использовании прибора угольный фильтр следует менять каждые 2–3
месяца. При более частой жарке или приготовлении во фритюре этот интервал следует
сократить.

Порядок работы:
1. Снимите металлический фильтр.
2. Угольные фильтры расположены по обеим сторонам двигателя. Поверните

фильтры до фиксации.
3. Чтобы заменить угольный фильтр, выполните действия в обратном порядке.
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Закрыть

Открыть Закрыть

Открыть
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ЗАМЕНА ЛАМПЫ ПОДСВЕТКИ

Перед началом любых работ, связанных с заменой освещения, отключите питание.

Если вытяжка была ранее включена, дождитесь, пока лампочки остынут, и после

остывания приступайте к их замене.

ВНИМАНИЕ!
▪ Перед заменой лампочек отключите питание вытяжки.

▪ Не прикасайтесь к горячим лампочкам.

▪ Будьте осторожны, не касайтесь вставленной лампы руками.

ПОРЯДОК РАБОТЫ:

1. Отключите вытяжку от электропитания и найдите провод перегоревшей лампы;

2. Отсоедините провод питания в соединительном разъеме;

3. Нажав на два лепестка плафона вытяжки, извлеките перегоревшую лампу;

4. Не место перегоревшей лампы подсветки вставьте новую;

5. Соедините провод питания лампы в соединительном разъеме;

6. Подключите вытяжку к сети электропитания и проверьте работу лампы
подсветки;
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ЕСЛИ У ВАС ВОЗНИКЛА ПРОБЛЕМА

ПРОБЛЕМА ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ

Свет горит, но мотор

не работает

Воздухозаборник заблокирован Избавьтесь от блокировки

Конденсатор поврежден Заменить конденсатор

Двигатель заклинил, подшипник

поврежден
Заменить двигатель

Внутренняя часть двигателя

выключена или из двигателя

исходит неприятный запах

Заменить двигатель

Свет не работает,

мотор не работает

Лампы освещения повреждены Замените лампы

Перекос фаз
Подключите провода согласно

электрической схеме.

Из металлического 

жирового фильтра 

вылетает пыль, 

мусор, прочее

Сильно загрязненный фильтр
Проведите чистку или замените 

металлический жировой фильтр .

Вибрация корпуса

Некорректная установка
Произведите корректную

установку

Корпус не зафиксирован. Зафиксируйте прибор

Корпус прибора болтается
Плотно зафиксируйте корпус

прибора

Недостаточное

всасывание

Расстояние между корпусом и

верхней частью конфорки

слишком велико

Отрегулируйте расстояние

Слишком сильная вентиляция

через открытые двери или окна

Выбери новое место для

установки прибора

Прибор наклоняется

Крепежный винт недостаточно

затянут

Затяните подвесной винт и

установите его в горизонтальное

положение.

Подвесной винт недостаточно

затянут
Затяните подвесной винт

ВНИМАНИЕ! Если с помощью описанных выше шагов Вы не можете устранить
проблему своими силами, обратитесь, пожалуйста, в Авторизованный сервисный
центр POLARIS.
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КОДЫ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
При возникновении неисправности на ЖК-дисплее отображается сообщение, а
мобильное приложение выводит код неисправности:

После проверки и устранения неисправностей вытяжку можно снова включить и
использовать.

ОШИБКА РЕКОМЕНДАЦИИ

E3

ПЕРЕГРУЗКА МОТОРА. Эксплуатация запрещена. Возможно, 

двигатель заблокирован или перегружен. Отключите 

питание и проверьте состояние лопастей. Если ошибка 

повторяется, обратитесь в сервисный центр.

E4
СРАБАТЫВАНИЕ ЗАЩИТЫ ОТ ПЕРЕГРЕВА. Температура 

двигателя или блока управления превышает норму. Дайте 

прибору остыть перед повторным включением.

E5

ВЫСОКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ. Эксплуатация запрещена. 

Проверьте напряжение в сети. После нормализации 

включите вытяжку. Если ошибка сохраняется, обратитесь в 

сервисный центр.

E7

НИЗКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ. Эксплуатация запрещена. Проверьте 

напряжение в сети. После нормализации включите 

вытяжку. Если ошибка сохраняется, обратитесь в сервисный 

центр.

E6
ОШИБКА ЗАПУСКА МОТОРА. Проверьте, нет ли посторонних 

предметов, блокирующих лопасти. Если ошибка 

сохраняется, обратитесь в сервисный центр.

E2
СБОЙ ПОДАЧИ ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ. Проверьте напряжение в

сети. После нормализации включите вытяжку. Если ошибка

сохраняется, обратитесь в сервисный центр.

Устройство не 

работает

Убедитесь, что электропитание подано и работает 

нормально. Если сработал выключатель защитного 

отключения (УЗО), включите его. В случае перегоревшего 

предохранителя замените его новым. Если неисправность 

сохраняется, обратитесь в сервисный центр для ремонта 

прибора.

Устройство 

выключилось

Возможно, сработал таймер задержки отключения. 

Проверьте, активирована ли эта функция. Если функция 

задержки отключения включена, устройство автоматически 

выключится по завершении установленного времени.
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УСТАНОВКА

▪ Перед установкой прибора убедитесь, что поверхности вокруг чистые, во избежание
всасывания оставшихся кусочков древесины и пыли.

▪ Нельзя использовать одну и ту же вентиляционную трубу с другими приборами,
например, газовой трубой, трубой обогревателя и трубой горячего воздуха.

▪ Изгиб вентиляционной трубы должен быть ≥ 120° , параллелен или выше начальной
точки и должен быть соединен с наружной стеной.

▪ После установки убедитесь, что экстрактор установлен ровно, чтобы избежать
скопления жира на одном конце.

ПРАВИЛЬНО НЕПРАВИЛЬНО

31

Защитный 

материал

ВНИМАНИЕ!
Перед монтажом и установкой вытяжки или подключением
воздуховода ОБЯЗАТЕЛЬНО УДАЛИТЕ ЗАЩИТНЫЙ СТИКЕР
(или пластиковую заглушку), закрывающий выпускное
отверстие на корпусе.

Работа вытяжки с заблокированным выпускным каналом
категорически запрещена. Это приведет к ограничению воздушного
потока, перегреву двигателя, оплавлению внутренних деталей и
аннулированию гарантии производителя.

Пластиковая заглушка



РАЗМЕРЫ ПРИБОРА
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▪ Для достижения наилучшего эффекта вытяжку следует размещать на расстоянии 65–
75 см от варочной поверхности (см. рис. 1 ниже).

▪ Просверлите 3 отверстия в стене для крепления кронштейна в соответствии с высотой,
указанной на рис. 1.

▪ Выпускное отверстие находится внутри корпуса вытяжки. Установите гибкую вытяжную
трубу к выпускному отверстию вытяжки (см. рис . 2 на след. стр).

▪ Повесьте вытяжку на кронштейн, как показано на рис. 3.
▪ После того, как вытяжка будет повешена, вставьте вторую часть гибкой выхлопной

трубы в подготовленное в стене отверстие.
▪ Подключите шнур питания к розетке.

УСТАНОВКА

Кронштейн

Рис.1
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Рис.2

Рис.3

Обратный клапан
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ВНИМАНИЕ:
Использование болтов или элементов крепления с нарушением требований
инструкции может привести к поражению электрическим током.

Вытяжка оснащена фиксирующими штифтами, подходящими для большинства стен и
потолков. При установке необходимо соблюдать общепринятые правила по
циркуляции воздуха в помещении.

▪ Убедитесь, что размеры приобретенного устройства соответствуют выбранному
месту установки.

▪ Отсоедините и снимите (если возможно) мебель в зоне установки вытяжки, чтобы
получить доступ к месту ее крепления. Если это невозможно, элементы мебели,
расположенные в непосредственной близости от работ, следует защитить от
возможных повреждений.

▪ Проверьте что розетка электропитания находится в свободном доступе в
непосредственной близости от места установки.

▪ Убедитесь, что в местах сверления отверстий не проходят трубопровод или линии
электропроводки.

▪ Приготовьте следующие инструменты: рулетка, карандаш, дрель/шуруповерт,
сверло нужного диаметра, отвертка.

Защита окружающей среды
В соответствии с Европейским регламентом по отходам 2012/19/ЕС
этот символ на изделии или на его упаковке
Указывает, что этот продукт нельзя утилизировать как бытовые отходы.
Вместо этого его следует сдать в соответствующий пункт приема.
Пункт сбора для переработки электрического и электронного
оборудования. Гарантируя утилизацию данного продукта.
правильно, вы поможете предотвратить возможные негативные
последствия для окружающей среды и здоровья человека, которые
В противном случае причиной может быть неправильное обращение с
этим продуктом. Для получения более подробной информации
по вопросам переработки данного продукта обратитесь в местные
органы власти или к продавцу для получения рекомендаций по
переработке.
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ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ

▪ Транспортировка приборов проводится всеми видами транспорта в соответствии
с правилами перевозки грузов, действующими на транспорте конкретного вида.
При перевозке прибора используйте оригинальную заводскую упаковку.

▪ Транспортировка приборов должна исключать возможность непосредственного
воздействия на них атмосферных осадков и агрессивных сред.

▪ Приборы хранятся в закрытом сухом и чистом помещении при температуре
окружающего воздуха не выше плюс 40°С с относительной влажностью не выше
70% и отсутствии в окружающей среде кислотных и других паров, отрицательно
влияющих на материалы приборов.

Отходы, образующиеся при утилизации изделий, подлежат обязательному сбору с
последующей утилизацией в установленном порядке и в соответствии с
действующими требованиями и нормами отраслевой нормативной документации, в
том числе в соответствии с СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно-эпидемиологические
требования к содержанию территорий городских и сельских поселений, к водным
объектам, питьевой воде и питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху,
почвам, жилым помещениям, эксплуатации производственных, общественных
помещений, организации и проведению санитарно-противоэпидемических
(профилактических) мероприятий».

Внимание! После окончания срока службы не выбрасывайте прибор
вместе с бытовыми отходами. Передайте его в специализированный пункт
для дальнейшей утилизации. Этим Вы поможете защитить окружающую
среду.

Во избежание риска пожара, поражения электрическим током или
получения травмы при использовании вашего прибора, а также его
поломки, строго соблюдайте основные меры предосторожности при
работе с данным прибором, а также общие указания по безопасности при
работе с электроприборами.

ТРЕБОВАНИЯ ПО УТИЛИЗАЦИИ

РЕАЛИЗАЦИЯ

Правила реализации не установлены.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

PBFP3839IB WIFI IQ HOME – вытяжка бытовая торговой марки Polaris

Общая мощность: 233 Вт
Мощность двигателя: 230 Вт
Производительность: 1000 м3/ч
Мощность лампы: 2х1,5 Вт
Напряжение: 220-240 В
Частота: ~50 Гц
Класс защиты: I
Размеры: высота 770 мм, диаметр 380 мм

Примечание: Вследствие постоянного процесса внесения изменений и
улучшений, текст инструкции может быть изменен. Последнюю версию
инструкции Вы можете найти на сайте www.polaris.ru.
Производитель имеет право без
предварительного уведомления вносить изменения в конструкцию и
комплектацию изделия, которые являются результатом работ по
усовершенствованию конструкции или технологии производства. В случае
необходимости, покупатель может обратиться к производителю или
уполномоченному производителем лицу за актуальной версией инструкции по
эксплуатации.
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ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ

Продукция прошла процедуру подтверждения соответствия требованиям ТР ТС
004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования», а также ТР ТС 020/2011
«Электромагнитная совместимость технических средств», ТР ЕАЭС 037/2016 «Об
ограничении применения опасных веществ в изделиях электротехники и
радиоэлектроники» и маркируется единым знаком обращения продукции на
рынке государств-членов Таможенного Союза.
Информацию о номере сертификата/декларации соответствия и сроке его действия
Вы можете получить в месте приобретения изделия POLARIS или у
Уполномоченного представителя изготовителя.

Срок службы изделия: 7 лет
Гарантийный срок: 3 года со дня покупки

В состав изделия входят комплектующие, подверженные естественному износу
и/или имеющие ограниченный срок службы и подлежащие плановой возмездной
замене по мере выработки их ресурса. На эти комплектующие Изготовитель
устанавливает ограниченную гарантию. В данном товаре таковыми являются:

• Фильтры и жироулавливающие панели.

Дополнительный 1 год бесплатного сервисного обслуживания при покупке в
фирменной рознице Polaris (по чеку).

Изготовитель: НИНБО ХЭНСФОРТ ОВЕРСИЗ ЭЙША ЛИМИТЕД, № 158 Доншан Лю,
Хушан Чжидао, Цыси, Провинция Чжэзцян, КНР
MANUFACTURER: NINGBO HANSFORT OVERSEAS ASIA LIMITED, No. 158 Dongshan Lu, 
Hushan Jiedao, Cixi City, Zhejiang Province, PRC

Импортер и уполномоченный представитель изготовителя в РФ и государствах-
членах Таможенного Союза: ООО “ЭйДжиАй Электроникс", Россия, 115419, г. 
Москва, улица Орджоникидзе, д. 11, строение 3, этаж 4 помещение I комната 13

Телефон единой справочной службы: 8 800-700- 11-78

На заводе: GUANGDONG SEAVY ELECTRICAL APPLIANCES CO.,LTD      NO. 8-2, 
DEVELOPMENT ROAD,INDUSTRIAL AVENUE,DONGFENG VILLAGE, SHUNDE DISTRICT, 
FOSHAN CITY, GUANGDONG PROVINCE 528322 CHINA

Произведено в Китае.
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Внимательно ознакомьтесь с условиями гарантийного обслуживания. Изготовитель
оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию, комплектацию или
технологию изготовления, таковые изменения не влекут обязательств по изменению или
улучшению ранее выпущенных изделий. Указанные изменения могут быть произведены
без предварительного уведомления.

Изготовителем техники марки «POLARIS» установлен срок службы 7 (семь) лет на
крупную бытовую технику: газовые и комбинированные плиты, духовые шкафы, 
электрические и газовые варочные поверхности, кухонные вытяжки, при соблюдении
правил эксплуатации и применении ее в бытовых целях.
Данные сроки исчисляются с даты изготовления изделия.
Правила безопасного и эффективного использования изложены в Руководстве
пользователя. По истечении установленного срока службы изготовитель не несет
ответственности за безопасность изделия.
На всю крупногабаритную бытовую технику марки «POLARIS» гарантийный срок
составляет 36 (тридцать шесть) месяцев. Гарантийный срок исчисляется c документально
подтвержденной даты установки и подключения изделия и ввода его в эксплуатацию.
При отсутствия подтверждения даты установки и подключения гарантийный срок
исчисляется со дня заключения договора купли-продажи при наличии кассового и/или
товарно-кассового чека, при отсутствии документов о покупке согласно п. 2 ст. 19 ЗоЗПП
гарантийный срок исчисляется с даты изготовления изделия.

Данная Гарантия действительна только на территории Российской Федерации,
Республики Беларусь, Республики Казахстан. Гарантия распространяется только на
официально поставленные изделия, сертифицированные для указанных стран, а также на
оригинальные комплектующие и составные части данных изделий.

На территории других государств гарантийный срок устанавливается в соответствии с
внутренним законодательством.

1. Данная гарантия распространяется только на изделия, используемые в личных, 
семейных или домашних целях, не связанных с предпринимательской
деятельностью.

2. Гарантийный срок на съемные комплектующие изделия (такие изделия, которые
могут быть сняты с основного изделия без применения каких-либо инструментов, а
именно, ящики, полки, решётки, корзины, насадки, трубки, шланги или другие
подобные комплектующие, если таковые входят в комплект изделия) составляет 6
(шесть) месяцев с момента продажи основного изделия магазином.

3. Гарантийный срок на новые комплектующие и составные части, установленные в
изделие, взамен вышедших из строя, при гарантийном ремонте, равен сроку
гарантии на изделие и заканчивается одновременно с окончанием гарантийного
срока изделия. 

4. Гарантийный срок на элементы освещения, лампы составляет 15 дней с даты 
покупки прибора.

5. Гарантийный ремонт выполняется бесплатно авторизованным сервисным центром
на дому у потребителя или в мастерской по усмотрению сервисного центра.

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Изделие: Кухонная вытяжка бытовая
Модель: PBFP3839IB WIFI IQ HOME 
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6. Прежде чем вызвать специалиста сервисного центра, внимательно прочитайте 
Руководство по эксплуатации прибора. Если изделие исправно, то за сервисным
центром остаётся право требовать от Потребителя возмещения стоимости
сервисных мероприятий за ложный вызов.

7. Для осуществления технического обслуживания и ремонта изделия, потребителю
необходимо обеспечить доступ сотруднику авторизованного сервисного центра к
изделию (в том числе встраиваемому).

8. Претензии по качеству основного изделия, его комплектующих и составных частей
принимаются при условии, что недостатки обнаружены в течение гарантийных 
сроков, установленных соответственно на основное изделие, его комплектующие и
составные части. Претензии рассматриваются после только после предварительной
проверки качества изделия представителем авторизованного сервисного центра. 

9. Во избежание возможных недоразумений, сохраняйте в течении гарантийного 
срока изделия документы, прилагаемые при продаже (кассовый и/или товарный
чек, инструкцию по эксплуатации). 

10. Изготовитель не несет какой-либо ответственности за любой возможный ущерб, 
нанесенный потребителю, в случаях несоблюдения требований Изготовителя,
указанных в данном гарантийном документе и Руководстве по эксплуатации.

Гарантийные обязательства прекращают свое действие в следующих случаях:
При возникновении недостатков, вызванных несоблюдением прилагаемой к изделию
Руководстве по эксплуатации, неправильной установкой, хранением или
транспортировкой изделия, небрежным обращением или плохим уходом,
неправильным использованием, включая перегрузку.

Использования изделия для предпринимательской или профессиональной
деятельности.

Не соблюдения потребителем правил подключения и монтажа изделия, установки
дополнительных элементов на изделии, препятствующих доступу специалиста к
прибору для проведения сервисных мероприятий.

На изделия, которые подвергались ремонту, разборке или конструктивным
изменениям, которые повлекли отказ в работе изделия, неуполномоченными на то
лицами или организациями не являющимися авторизованными сервисными центрами.

Так же если удалены, не разборчивы или изменены заводские наклейки с указанием
модели, продуктового и серийного номера изделия. Это делает невозможным
идентификацию изделия Изготовителем.

Повреждений техники или нарушений ее нормальной работы, которые вызваны не
зависящими от производителя причинами, такими как нестабильность параметров
электросети (установленных государственными стандартами ГОСТ 13109-97), явления
природы и стихийные бедствия, пожар, домашние животные и насекомые, попадание
внутрь изделия посторонних предметов, жидкостей, и другими подобными причинами.

Повреждения техники или нарушений ее нормальной работы, вызванных
сверхнормативными отклонениями параметров электро-, газо-, или водоснабжения от
номинальных значений.
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Внешние и внутренние загрязнения, царапины, трещины, вмятины, потёртости и прочие
механические повреждения, повреждения стеклянных деталей, включая разрушения,
повреждения стеклокерамики, изменения цвета стеклокерамики в зонах конфорок,
царапины, возникшие в процессе эксплуатации.

Использование посуды не соответствующего типа и размера, рекомендованного
изготовителем согласно Руководства по эксплуатации.

На шумы и звуки работы электрооборудования индукционных и электрических плит,
даже в выключенном состоянии, так же на шум пламени, издаваемый газовыми
конфорками.

Повреждения деталей, которые произошли в результате естественного износа, включая
расходные материалы, такие как: лампы, элементы питания, фильтры, монтажные и
уплотнительные элементы, соединительные электрокабели, разъёмы, шланги, фильтры,
антивозвратные клапаны, металлические и стеклянные противни, решетки, держатели
противней и решеток, телескопические направляющие, тарелки, блюда, ручки и кнопки
управления, решетки плит, составные части конфорок и дополнительных аксессуаров.

Образования на нагревательных элементах избыточного слоя накипи, при повышенной
жесткости воды необходима обработка соответствующими составами.

Попадания во внутренние рабочие объёмы изделия посторонних предметов, мелких
деталей одежды, остатков пищи, насекомых.

Механических повреждений изделия потребителем (вмятины, царапины, трещины,
сколы и т. д. )

Потери товарного вида изделия в следствие воздействия химических веществ.

Длительных термических воздействиях и других подобных повреждениях, возникших в
процессе эксплуатации. Время приготовления пищи не должно превышать более 3
часов непрерывного включения конфорок.

На работы по установке, регулировке, чистке изделия, замене расходных материалов и
прочий уход за изделием, оговорённый в инструкции по эксплуатации (периодическое
обслуживание).

Установка и подключение крупной бытовой техники, включая встраиваемую
бытовую технику

Для установки и подключения изделий производитель рекомендует Вам обратиться в
авторизованные сервисные центры. Вы можете воспользоваться услугами любых других
квалифицированных специалистов имеющих сертификат или лицензию на оказание
подобных услуг.
Перед установкой, использованием обязательно внимательно прочтите Руководство по
эксплуатации.

Оплата работ по установке и подключению изделия происходит по прейскуранту
сервисного центра. Изготовитель не несёт какой-либо ответственности за любой ущерб,
нанесенный имуществу граждан вследствие установки и подключения, не
соответствующих требованиям, указанным в инструкции по эксплуатации и
произведенных не уполномоченными на то лицами.
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В случае нарушений требований Изготовителя по установке и подключению,
ответственность за причиненный ущерб несет лицо или организация, проводившее
работы по установке и подключению.

Газовая бытовая техника подключается только специалистом, имеющим лицензию и
допуск на работы с газовым оборудованием. Гарантийное и сервисное обслуживание
осуществляется только при наличии отметки в паспорте изделия о подключении или
документа уполномоченной организации о подключении газового оборудования.

Изделие, имеющее трехконтактную сетевую вилку, обязательно должно быть
заземлено.

Внимание!! Изготовитель не несет ответственности за возможный вред, прямо или
косвенно причиненный изделием POLARIS людям, домашним животным, окружающей
среде, или ущерб имуществу в случае, если это произошло в результате несоблюдения
правил или условий эксплуатации и установки изделия, умышленных или неосторожных
действий потребителя или третьих лиц.

По всем вопросам, связанным с техническим обслуживанием, проверкой качества,
гарантийным и постгарантийным ремонтом изделий POLARIS обращайтесь в
ближайший Авторизованный сервисный центр POLARIS или к продавцу –
уполномоченному дилеру POLARIS.
Гарантийный ремонт изделий POLARIS осуществляют только Авторизованные сервисные
центры POLARIS.

*Адреса Авторизованных сервисных центров на сайте Компании: www.polaris.ru.

Для подтверждения даты приобретения изделия при гарантийном ремонте или
предъявления иных предусмотренных законом требований просим Вас сохранять
документы о покупке.
Таковыми документами могут являться заполненный гарантийный талон POLARIS,
кассовый чек или квитанция Продавца, иные документы, подтверждающие дату и место
покупки.
При не предоставлении документа, подтверждающего дату приобретения изделия, срок
гарантии исчисляется с даты изготовления изделия.

Дата изготовления указана на паспортной идентификационной табличке,
находящейся на дне изделия.
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ҚҰРМЕТТІ САТЫП АЛУШЫ!

Сізге POLARIS брендімен шығарылатын өнімдерді таңдағаныңыз үшін
алғыс білдіреміз.

Біздің өнімдер жоғары сапа, функционалдылық және дизайн талаптарына
сәйкес әзірленген. Сіз біздің фирмамыздың жаңа өнімін сатып
алғаныңызға риза болатыңызға сенімдіміз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Аспапты пайдалануды бастар алдында Сіздің
қауіпсіздігіңізге қатысты маңызды ақпараты бар осы нұсқаулықты, сондай-
ақ құралды дұрыс пайдалану және оны күту жөніндегі ұсыныстарды
мұқият және толықтай оқып шығыңыз.

Нұсқаулықты кепілдік талонымен және касса чегімен бірге сақтаңыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Өзгерістер мен жақсартуларды енгізудің тұрақты
процесі нәтижесінде нұсқаулық пен өнім арасында кейбір
айырмашылықтар байқалуы мүмкін. Өндіруші пайдаланушы осыған назар
аударады деп үміттенеді.

*Мобильді телефон жиынтыққа кірмейді
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Асүй сорғышы — бұл пештің үстіндегі желдеткіш құрылғы, ол тамақ пісіру
кезінде буды, майды, түтінді және иісті кетіріп, ауаны тазартады, жиһазды ылғал мен
күйеден қорғайды және адамдардың денсаулығын жақсартады. Ол бұру (ауа сыртқа
шығарылады) немесе рециркуляция (ауа сүзгілермен тазартылып, асүйге қайтарылады)
режимдерінде жұмыс істейді. Бұл созу үлгісі цилиндрлік болып табылады, бұл дәстүрлі
жалпақ модельдерден тек сыртқы түрімен ғана емес, сонымен қатар жұмыс істеу
принципімен де айтарлықтай ерекшеленетін инновациялық шешім болып табылады.

Бұл сорғышта құрылғыны қашықтан басқарудың бірегей технологиясы іске
асырылған, бұл сүйікті тағамдарды дайындауды жаңа жайлы деңгейге
көтереді.

Ым-ишарамен басқару және аспапты жанасусыз
басқару функциясы ыңғайлылық пен әмбебаптық
деңгейін арттырады.

Сондай-ақ, құрылғыны Polaris IQ Home қосымшасы
арқылы басқарып көріңіз, ол Android және iOS ОЖ
құрылғылары үшін де қолжетімді.

1. Аспап осы Нұсқаулыққа сәйкес тұрғын үй-жайдың температурасы мен ылғалдылығы
кезінде тұрмыстық және ұқсас қолдануға арналған:

• дүкендердің, кеңселердің, фермерлік шаруашылықтардың және басқа да
бөлімшелердің қызметкерлерінің тамақтану пункттерінде;

• тұрақты тұруға арналған орындарда, сондай-ақ қонақ үйлер мен
қонақүйлерде;

• түнеуге және таңғы асқа арналған орындарда .
2. Аспап өндірістік және коммерциялық пайдалану үшін, сонымен қатар тағамдық емес

өнімдерді өңдеу үшін тағайындалмаған.
3. Өндіруші аспапты дұрыс орнатпау, қоспау және осы Нұсқаулықта көзделмеген

жағдайда, пайдалану салдарынан келтірілген залал үшін жауапты болмайды.

ПАЙДАЛАНУ САЛАСЫ

ЖАЛПЫ АҚПАРАТ

Осы пайдалану жөніндегі нұсқаулық POLARIS PBFP3839IB WIFI IQ Home
үлгісіндегі тұрмыстық цилиндрлі ас үй тартқышының (бұдан әрі мәтінде – тартқыш,
аспап) техникалық мәліметтерімен, құрылғысымен, орнату, қосу және пайдалану
ережелерімен танысуға арналған.

АСПАПТЫҢ СИПАТЫ

45



ЦИЛИНДРЛІК СОЗУДЫҢ ӘРЕКЕТ ЕТУ 
ПРИНЦИПІ

Цилиндрлік сорғыш Бернулли заңының принципі бойынша жұмыс істейді, оған
сәйкес ауа ағынының жылдамдығы оның қысымына кері пропорционал болады.

Құрылғының конструкциясы тік цилиндр түрінде болып, оның ішінде ауаның
құйынды ағынын қалыптастыратын арнайы бағыттаушы қалақшалар орналасқан.
Цилиндрлік сору желдеткіші қосылған кезде ауаның күшті спиральды ағыны пайда
болады, ол ластанған ауаны май мен күйе бөлшектерімен бірге тиімді ұстайды. Цилиндр
геометриясының ерекшелігі дәстүрлі тікбұрышты модельдермен салыстырғанда
құрылғының өзінің кіші өлшемдері кезінде сору ауданын ұлғайтуға мүмкіндік береді.

Цилиндрлік сорғыштардың маңызды айырмашылығы — көп сатылы сүзгілеу
жүйесінің болуы, мұнда бастапқы металл сүзгілер көмір картридждерімен жұптасып
жұмыс істейді. Цилиндрлік камера арқылы өткен кезде ауа ағыны бірнеше бағытталған
ағыншаларға бөлінеді, бұл тазарту тиімділігін айтарлықтай арттырады. Цилиндрдің
орталық бөлігіндегі ағын жылдамдығы 3-4 м/с-қа дейін жетуі мүмкін, бұл тамақ
дайындау кезінде жану өнімдері мен буланулардың іс жүзінде лезде жойылуын
қамтамасыз етеді.

Заманауи цилиндрлі сорғыштардың басқару жүйесі әдетте температура мен
ауаның ластану деңгейінің өзгеруіне сезімтал сенсорлармен жабдықталған. Қуатты
автоматты түрде реттеу энергия тұтынуды оңтайландыруға және ас үйдегі жайлы
микроклиматты сақтауға мүмкіндік береді. Корпустың ерекше пішініне байланысты
мұндай сорғыштардың шу деңгейі бірдей өнімділіктегі стандартты модельдерге
қарағанда 20-25% төмен екенін атап өту қызықты.

БҰРУ ЖӘНЕ ЦИРКУЛЯЦИЯ РЕЖИМДЕРІНДЕ ЖҰМЫС ІСТЕУ
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ҚАУІПСІЗДІК ТУРАЛЫ ЖАЛПЫ ҰСЫНЫМДАР
• Аспапты пайдалану "Тұтынушылардың электр қондырғыларын техникалық пайдалану

ережелеріне" сәйкес жүргізілуі тиіс.
• Аспап тек қана тұрмыста пайдалануға арналған.
• Аспап тек мақсаты бойынша пайдаланылуы тиіс.
• Осы аспап денелік, жүйкелік немесе психикалық ауытқулары немесе тәжірибе мен

білімнің жеткіліксіздігі бар адамдардың (балаларды қоса алғанда) пайдалануына
арналмаған, мұндай адамдарға қадағалау жүзеге асырылатын немесе олардың
қауіпсіздігіне жауап беретін адамның осы құралды пайдалануына қатысты оларға
нұсқау беретін жағдайларды қоспағанда. Балалардың құралмен ойнауына жол бермеу
мақсатында қадағалауды жүзеге асыру қажет.

• Бұл аспапты іске қоспас бұрын осы Пайдалану жөніндегі нұсқаулықты мұқият оқып
шығыңыз.

• Әр жолы құрылғыны іске қосар алдында оны тексеріп отырыңыз. Аспап зақымданған
жағдайда, аспапты мүлдем қоспаңыз.

• Аспапты жылжытқан соң, көрсеткіштері жарақсыз болса, оны пайдаланбау керек.
Аспапты пайдаланар алдында, оны білікті маман тексеруі керек.

• Аспап пен желілік баусым олар ыстықтың, тікелей күн сәулесінің және ылғалдың
әсеріне түспейтіндей сақталуы тиіс.

Назар аударыңыз! аспапты ванналардың, шұңғылшалардың жанында
пайдаланбаңыз, ыдыс жуғыш машинаның/кір жуғыш машинаның немесе
сумен толтырылған басқа ыдыстардың үстіне салмаңыз немесе орнатпаңыз.

• Ешбір жағдайда аспапты суға немесе басқа да сұйықтықтарға батырмаңыз.
• Орнату және кейіннен қосу алдында аспаптың желіде қолданылатын кернеуге

есептелгеніне көз жеткізіңіз.
• Кез келген қате қосу Сізді кепілді қызмет көрсету құқығынан айырады.
• Аспап тек қана жерге тұйықталуы бар желіге қосылуы мүмкін. Сіздің қауіпсіздігіңізді

қамтамасыз ету үшін жерге тұйықтау белгіленген электр техникалық нормаларға сәйкес
келуі тиіс. Бейстандартты қуат көздерін немесе қосу құрылғыларын пайдаланбаңыз.

• Аспапты үй-жайлардан тыс пайдаланбаңыз. Аспапты үшкір бұрыштарға соғылудан
сақтаңыз. Аспапты пайдалану, тазалау немесе сындыру аяқталғаннан кейін оны
әрқашан қуат көзінен ажыратыңыз.

Аспапты кез келген 
соққылардан 

сақтаңыз

Аспаптың үстіне 
тұрмаңыз, ауыр 

заттарды, заттарды, 
балалар мен 
жануарларды 

қоймаңыз!

21

Аспапты тұрақсыз 
беттерге қоймаңыз!

3

Ешбір жағдайда 
аспапты суға немесе 
басқа сұйықтықтарға 

батырмаңыз

4

47



• Осы аспаптың сипаттамаларына сәйкес келмейтін және аспаптың зақымдануына әкеп
соққан қосымша керек-жарақтарды (мысалы: қырғыштар, тазартқыштар және т.б.)
пайдалану сізді кепілді қызмет көрсету құқығынан айырады.

• Аспапқа өздігіңізден жөндеу жүргізбеңіз. Жөндеуді тек сервистік орталықтың білікті
мамандары жүргізуі керек.

• Аспапты жөндеу үшін тек түпнұсқа қосалқы бөлшектер пайдаланылуы мүмкін.

Назар аударыңыз! Пайдалану мерзімі аяқталғаннан кейін аспапты
тұрмыстық қалдықтармен бірге тастамаңыз. Оны ары қарай кәдеге жарату
үшін мамандандырылған пунктке өткізіңіз. Осы арқылы сіз қоршаған ортаны
қорғауға көмектесесіз.

ҰСЫНЫМДАР!
Кез келген сипаттағы ақаулықтар пайда болғанда, POLARIS авторланған
сервистік орталығына хабарласыңыз.

Аспапты үй-
жайлардан тыс 
пайдаланбаңыз

Балаларды аспаппен 
ойнауына жол 

бермеу мақсатында 
қадағалауды жүзеге 

асырыңыз

65 8

Желілік баусымынан 
ұстап аспапты 
тасымалдауға 

болмайды 

7

Ылғал үй-жайда 
пайдаланбаңыз!

Орнату үшін қолғапты 

пайдаланыңыз!
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АСПАППЕН ЖҰМЫС ІСТЕУ КЕЗІНДЕГІ 
САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ

▪ Дайындаушы аспапты дұрыс орнатпау немесе дұрыс пайдаланбау салдарынан
туындаған шығындарға жауап бермейді.

▪ Пісіру панелі мен асүй тартқышы арасындағы қауіпсіз қашықтық кемінде 650 мм
болуы тиіс (кейбір модельдерді төменірек орнатуға болады; "Орнату" бөлімін
қараңыз).

▪ Егер газ плитасын орнату жөніндегі нұсқаулықта сорғышқа дейінгі қашықтық
жоғарыда көрсетілгеннен үлкен болуы керек делінсе, онда белгіленген
өлшемдерді сақтау керек.

▪ Сорғыштың ішіне бекітілген техникалық деректер кестесінде көрсетілген желі
кернеуінің сәйкестігін тексеріңіз.

▪ Электр сымдарын монтаждаудың нормативтік ережелеріне сәйкес, стационарлық
электр желісінде ажыратқыштар орнатылуы тиіс.

▪ I сынып аспаптары үшін үйіңіздің электр желісінде тиісті жерге тұйықтау жүйесінің
қарастырылғанын тексеріңіз.

▪ Сорғышты мұржамен диаметрі 120 мм-ден кем емес құбырмен жалғаңыз. Түтін
шығаратын құбыр мүмкіндігінше қысқа болуы керек.

▪ Пайдаланылған ауаны сыртқа шығару бойынша барлық нормативтік талаптарды
сақтаңыз.

▪ Сорғыш тартқышты жану процесінде түзілетін түтін шығарылатын мұржаларға
(мысалы, жылыту қазандары, каминдер және т.б.)

▪ Егер сорғыш электр тогымен жұмыс істемейтін аспаптармен (мысалы, газ
аспаптарымен) бірге қолданылса, бөлмеде шығатын газдардың кері ағынын
болдырмау үшін бөлме жақсы желдетілуі тиіс. Электр тогымен жұмыс істемейтін
аспаптармен үйлесімде асүй соруын пайдаланған кезде түтін сору арқылы
қайтадан бөлмеге сіңірілмеуі үшін бөлмедегі теріс қысым 0,04 мбардан аспауы
тиіс.

▪ Қоректендіру кабелі зақымдалған жағдайда, оны уәкілетті сервистік орталықтың
маманы ауыстыруы тиіс.

▪ Айырды қолжетімді жерде орналасқан розеткаға салыңыз; розетканың түрі
қолданыстағы нормативтік ережелерге сәйкес келуі тиіс.

▪ Түтін шығару жүйелері үшін техникалық талаптар мен қауіпсіздік шараларын
белгілейтін жергілікті құзыретті органдар мен уәкілетті ұйымдардың ережелерін
қатаң сақтау қажет.

ЕСКЕРТУ: асүйдегі ауа тартқышты орнатуды бастамас бұрын, одан қорғаныс
пленкаларын (егер бар болса), жапсырмаларды, стикерлерді және т.б. алып
тастаңыз.

▪ Тек ауа тартқыш шкафты орнатуға жарамды бұрандалар мен метиздерді
пайдаланыңыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Орнату жөніндегі нұсқаулықта көрсетілгеннен басқа
бұрандаларды, метиздерді және/немесе керек-жарақтарды пайдалану
қауіпті жағдайлардың туындауына, соның ішінде электр тогының соғуына
әкеп соғуы мүмкін. Сәйкес келмейтін бекіткіштерді пайдалану құрылғының
зақымдануына немесе электр тогының соғуына әкеп соғуы мүмкін.
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▪ Газбен немесе басқа да жанғыш заттармен жұмыс істейтін аспаптардан бөлінетін
жану өнімдерін әкету үшін канал арқылы ауа бөлмеден шығарылмауы тиіс.

▪ Оптикалық аспаптар арқылы (бинокль, үлкейткіш шыны және т.б.) шамға тура
қарау ұсынылмайды.

▪ Фламбе тағамдарын сорғыштың астында дайындамаңыз: өрт қаупі бар.
▪ Аспапты 8 жастан асқан балалар және психикалық, физикалық және сенсорлық

қабілеттері шектеулі, сондай-ақ жеткілікті тәжірибесі мен білімі жоқ адамдар
пайдалана алады, бірақ тек жауапты адамдардың бақылауымен және олар
құралды қауіпсіз пайдалануға үйретілген және оны дұрыс пайдаланбау қаупі
туралы білген жағдайда ғана пайдалана алады. Балаларға аспаппен ойнауға рұқсат
етілмейді. Аспапты ересектердің тұрақты бақылауынсыз балаларға тазалауға және
қызмет көрсетуге жол берілмейді.

▪ Балалардың аспаппен ойнамауын қадағалаңыз.
▪ Психикалық, физикалық және сенсорлық қабілеттері шектеулі адамдарға (сондай-

ақ балаларға), сондай-ақ
▪ жеткілікті тәжірибесі мен білімі болуы керек, әйтпесе олар тиісті түрде оқытылып,

бақылауда болуы керек.
▪ Аспаптың қолжетімді бөліктері тамақ дайындау барысында қатты қызып кетуі

мүмкін.
▪ Көрсетілген уақыт кезеңінен кейін сүзгілерді тазалаңыз және/немесе

ауыстырыңыз (өрт шығу қаупі). Аспапты күту мен тазалауға арналған бөлімді
қараңыз.

▪ аспапты тазалау үшін бу тазартқыштарды пайдаланбаңыз.
▪ Газбен немесе басқа отынмен жұмыс істейтін аспаптармен бір мезгілде тартқыш

пайдаланылған кезде бөлмеде тиісті желдету қарастырылуы тиіс (бұл ереже ауаны
тек бөлмеге шығаратын аспаптарға қолданылмайды).

▪ Өнімдегі немесе қаптамадағы белгі аспапты кәдімгі тұрмыстық қоқыс сияқты
тастауға болмайтынын көрсетеді. Кәдеге жаратуға жататын аспапты электрлік
және электрондық компоненттерді қайта пайдалану үшін арнайы жинау пунктіне
өткізу қажет. Аспапты қайта өңдеуге дұрыс өткізген пайдаланушы оны дұрыс
пайдаланбаған жағдайда, қоршаған ортаға және адамдардың денсаулығына
ықтимал жағымсыз салдарлардың алдын алуға көмектеседі.

▪ Аспапты дұрыс кәдеге жарату, оның ішінде тұтыну қалдықтарын бөлек жинақтау
және жинау орындары туралы ақпарат алу үшін қатты коммуналдық
қалдықтармен жұмыс істеу жөніндегі өңірлік операторға немесе жергілікті өзін-өзі
басқару органдарына хабарласыңыз.

Үстіне бөгде 
заттарды қоймаңыз, 
жануарларды үстіне 

шығармаңыз

Аспап жерге қосылуы 
керек!

BA

аспапты тазалау үшін 
бу тазартқыштарды 

пайдаланбаңыз

C

ҚАУІПСІЗДІК 
ТЕХНИКАСЫН 
САҚТАҢЫЗ!

D
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ЭЛЕКТР ТОҒЫНАН ЗАРДАП ШЕГУ ҚАУІПІ
▪ Орнату үшін аспапты тазалау немесе техникалық қызмет көрсету алдында

электр желісінен ажыратыңыз (электр қалқанындағы ажыратқыш).
▪ Сіздің қауіпсіздігіңіз үшін аспап жерге сенімді тұйықталған болуы керек.
▪ Жарылған және сынған сорманы пайдаланбаңыз. Егер сорғыш жарылып кетсе

немесе зақымдалса, оны электр желісінен ажыратып, техникалық қызмет
көрсету орталығына хабарласыңыз.

▪ Тұрмыстық электр сымдарына өзгерістерді тек білікті маман-электрик енгізе
алады.

▪ Бұл нұсқауларды орындамау электр тогының соғуына немесе өлімге әкелуі
мүмкін.

ТІЛІНУ ҚАУПІ
Сақ болыңыз: аспаптың жиектері өткір болуы мүмкін. Орнату кезінде қолғап
киіңіз.
Қауіпсіздік шараларын сақтамау жарақатқа немесе кесілуге әкелуі мүмкін.

АСПАПТЫҢ ҚҰРЫЛЫМЫ

NFC датчигі

Басқарудың сенсорлық 
панелі

Бекітпе жағы

Алынатын қақпақ және 
оның астындағы сүзгі

LED жарықтандыру

LED жарықтандыру

Ескертпе ретінде!
Осы Пайдалану жөніндегі нұсқаулықта келтірілген суреттерде тек қана жалпы,
сызбалы кескіндер пайдаланылған.

Ым-ишаралар датчигі

Созу корпусы
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ЖИЫНТЫҚТАМА
Аспап 1 дана.
Май сүзгісі 1 дана.
Монтаждау жиынтығы 1 дана.
Пайдаланушы нұсқаулығы 1 дана.
Кепілдік талоны 1 дана

БАСҚАРУДЫҢ СЕНСОРЛЫҚ ПАНЕЛІ
Басқару панелі сенсорлық түймелерден (бұдан әрі мәтін бойынша сенсор,

түйме, сенсорлық түйме), сондай-ақ ым-ишаралар датчигінен (бұдан әрі ым-ишаралар
датчигі) тұрады.

WIFI индикаторы

Жарық түсіру

ҚОСУ / ӨШІРУ / КЕЙІНГЕ 
ҚАЛДЫРЫЛҒАН СТАРТ

Ым-ишаралар датчигі

3 жылдамдық / BOOST (бустер, күшейткіш)

1 / 2 жұмыс 
жылдамдығы

Ым-ишаралар датчигі

NFC сенсоры (Polaris IQ Home 
қосымшасына жылдам қосылу)
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▪ Қаптаманы ашыңыз, аспапты абайлап шығарыңыз (Абайлаңыз! Аспаптың салмағы
үлкен!), барлық қаптама және жарнамалық материалдарды алып тастаңыз. Беттегі
барлық жапсырмалар мен қорғаныс үлдірлерін міндетті түрде алып тастаңыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Балаларға қаптау материалдармен ойнауға рұқсат
бермеңіз, оларды балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз.

▪ Жеткізілім жиынтығын тексеріңіз (Жиынтықтама бөлімін қар.).

▪ Корпусты ылғал матамен сүртіп алыңыз.

▪ аспапты орнату үшін авторланған сервистік орталыққа хабарласыңыз. Аспапты өз
бетіңізше орнатпаңыз, өйткені бұл білікті білім мен дағдыларды талап етеді.

Назар аударыңыз! АСПАПТЫ БІЛІКСІЗ ОРНАТУ АСПАПТЫҢ БҰЗЫЛУЫНА НЕМЕСЕ
ЖАРАҚАТТАНУЫНА ӘКЕЛУІ МҮМКІН.

▪ Зақымдалған аспапты орнатпаңыз және қоспаңыз.

▪ Оны орнату бойынша нұсқауларды орындаңыз (осы нұсқаулықтың "Орнату" бөлімін
қараңыз).

▪ Көршілес аспаптар мен жиһаз заттары, сондай-ақ пісіру панелі немесе плита арасында
минималды рұқсат етілген саңылаулардың болуын қамтамасыз етіңіз.

▪ Оны жылжыту кезінде сақтық шараларын ешқашан ұмытпаңыз: аспаптың салмағы
үлкен. Әрқашан қорғаныс қолғаптары мен жабық аяқ киімдерді пайдаланыңыз.

ЖҰМЫСҚА ДАЙЫНДЫҚ

Корпусты ылғал 
матамен сүртіп 

алыңыз

Аспапты орнату 
үшін маманға 

хабарласыңыз. 
"Орнату" бөлімін 

қараңыз

3 4

Қауіпсіздік 
техникасы үшін 

қолғап пен 
жабық аяқ киімді 
пайдаланыңыз!

2

Аспапты 
қораптан 

шығарыңыз.
Аспап ауыр!

1
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Құрылғы екі режимде жұмыс істей алады:

БҰРУ: Булар бөлмеден сыртқа желдету каналы арқылы шығарылады.

(Буды бұруға арналған желдеткіш құбыр бұйымды жеткізу жиынтығына кірмейді және

бөлек сатып алынады.)

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ:

▪ Буды бұруға арналған желдету каналы мүмкіндігінше қысқа болуы керек.

▪ Буды бұруға арналған желдеткіш арнаның ішкі беті мүмкіндігінше тегіс
болуы тиіс (гофрленген құбырларды пайдалану ұсынылмайды).

▪ Буды бұруға арналған желдеткіш арнаның иілу саны мүмкіндігінше аз
болуы тиіс (иілу бұрыштары 90 градустан аспауы тиіс).

▪ Қимасы өзгермелі (үлкеннен кішіге – мысалы, Ø150 мм-ден Ø120 мм-ге)
буды бұру арналарын пайдалану ұсынылмайды.

РЕЦИРКУЛЯЦИЯ РЕЖИМІ: Булар майдан және иістерден бөлмеге қайтар алдында,
сорғыш корпусының жоғарғы бөлігіндегі тесік арқылы тазартылады. Сорғы
рециркуляция режимінде жұмыс істеуі үшін көмір сүзгісін орнату қажет.

Көмір сүзгісі өнімнің стандартты жиынтығына кірмейді, оны бөлек сатып алу керек.

ЕСКЕРТПЕ:

Алып кететін желдету арнасы сору ауа құбырының саңылауына диаметрі
бойынша сәйкес келуі тиіс. Жоғарғы рамаға монтаждау кронштейндерінің
көмегімен ауа дефлекторын (міндетті емес, егер ол бар болса) бекіту керек.
Содан кейін иілгіш алюминий сымын кесіп алып, оны кабель тартқышы
арқылы тартқыш корпусындағы шығысқа бекітіңіз. Шлангты тартып, екінші
ұшын турбинаның шығысына кигізіп,

оны да қамытпен бекітіңіз.

ПАЙДАЛАНУ
▪ Асүй сорғышы тек тұрмыста, асүйден тамақ дайындау кезінде пайда болатын иістерді

кетіру үшін қолданылады.

▪ Сорғышты оның мақсатынан басқа мақсатта ешқашан пайдаланбаңыз.

▪ Жұмыс істеп тұрған сорғыштың астында ешқашан жоғары жалынды қалдырмаңыз.

▪ Жалынның күшін ыдыстың түбінде қалатындай және оның сыртына шықпайтындай етіп
реттеңіз.

▪ Қуырма ыдысты пайдалану кезінде оның жұмысын үнемі қадағалап отырыңыз: қатты
қыздырылған май тұтанып кетуі мүмкін.
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Жұмыстың басталуы

ҚОСУ / ӨШІРУ / КЕЙІНГЕ ҚАЛДЫРЫЛҒАН СТАРТ түймесі

▪ ҚОСУ/ӨШІРУ/Кейінге қалдырылған старт түймесін басыңыз, дыбыстық сигнал естіледі,
индикатор жанады, бір мезгілде 1-ші жұмыс жылдамдығының индикаторы жанады.

▪ Сорғыш қосылып, 1 жылдамдықпен жұмыс істейді.

▪ ҚОСУ/ӨШІРУ/Кейінге қалдырылған старт түймесін тағы бір рет басыңыз, тартқыш
қосылып, жұмыс істей бастаған кезде дыбыстық сигнал естіледі, индикатор 3 минут
бойы жыпылықтайды, бұл оның кейінге қалдырылған өшіру күйіне ауысатынын
білдіреді.

▪ 3 минуттан кейін ауа сорғыш пен жарықтандыру автоматты түрде өшеді.

▪ "Кейінге қалдырылған старт" режимінен шығу үшін жылдамдық түймесін басыңыз
немесе тартқышты өшіру үшін ҚУ/ӨШ/Кейінге қалдырылған старт түймесін қайта
басыңыз.

Ескертпе ретінде! Әдепкі бойынша тартқыш 1 жылдамдықта іске қосылады.

1-ші және 2-ші жұмыс жылдамдығы түймесі

▪ Сорғыш күту режимінде болғанда, 1 және 2 жылдамдық түймелерін басыңыз,
дыбыстық сигнал естіледі және ақ индикатор жанады, бұл сорғыштың төмен
жылдамдықта жұмыс істейтінін көрсетеді (1-жылдамдық).

▪ Түймені тағы бір рет басыңыз, дыбыстық сигнал естіледі және ақ индикатор
жыпылықтайды, бұл сорғыштың орташа жылдамдықта жұмыс істеп тұрғанын білдіреді
(2-жылдамдық).

▪ Қайта басыңыз, сонда жылдамдық 1 мен 2 арасында ауысады.

321

Түймені басыңыз
ҚОСУ/ӨШІРУ

Сорғыш 1-ші 
жылдамдықта іске 

қосылады

Қосу Жұмыс

Жылдамдықты 
ауыстыру үшін 

түймені басыңыз 

Ауыстыру

4

Өшіру үшін ҚОСУ / 
ӨШІРУ түймесін 
қайта басыңыз

Сөндіру

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ: Егер сорғыш жылыту үшін басқа электрлік емес
жабдықпен (асүй пеші, газды ағынды қыздырғыш және т.б.) жұмыс істесе,
бөлмедегі қысым 4 Ра (4х10-5 бар) аспауы тиіс.
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3-ші жұмыс жылдамдығы түймесі / BOOST (күшейтілген жұмыс
жылдамдығы)

▪ Сорғыш күту режимінде болған кезде 3-ші жылдамдық түймесін басыңыз, дыбыстық
сигнал естіледі және ақ индикатор жанады, бұл сорғыштың жоғары жұмыс
жылдамдығында жұмыс істеп тұрғанын білдіреді.

▪ Түймені тағы бір рет басыңыз, дыбыстық сигнал естіледі және ақ индикатор
жыпылықтайды, бұл сорғыштың BOOST режимінде жұмыс істеп тұрғанын көрсетеді.
BOOST режимі 5 минутқа созылады, ал 5 минуттан кейін сору 3 жылдамдыққа қайта
оралады.

▪ Қайта басу және жылдамдық 3 және BOOST жылдамдықтары арасында ауысады.

Жарықтандыру түймесі

▪ Жарықтандыру түймесін басыңыз, дыбыстық сигнал естіледі, индикатор жарқырап
жанады және жарықтандыру қосылады.

▪ Түймені тағы бір рет басыңыз, сонда дыбыстық сигнал естіліп, жарық сөнеді.
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Түймені басыңыз
Жұмыстың 3-ші 
жылдамдығын 

қосу үшін

3-ші 
жылдамдық

БУСТЕР

Жарықты қосу үшін 
шамы бар түймені 

басыңыз

Жарық түсіру

4

Жарықтандыру 
қосулы

Қайта басу 5 
минутқа 

күшейткішті қосады

5 мин.

ҚОРШАҒАН ОРТАҒА ӘСЕРДІ ҚАЛАЙ АЗАЙТУҒА БОЛАДЫ

▪ Энергия тұтынуды азайту үшін тамақты қақпағы жабық ыдыста
дайындаңыз.

▪ Сорғыш алюминий сүзгілері таза ұсталуы тиіс (тазартулар
арасындағы алюминий сүзгісінің жұмыс істеуінің ұсынылатын
уақыты: макс. 35 сағат жұмыс).

▪ Желдету арналары бітеліп қалмауы тиіс.

▪ Дайындау кезінде сораптың жұмыс істеу жылдамдығы әрқашан
минималды деңгейде орнатылуы тиіс, бұл дайындалудың нақты
қарқындылығын ескере отырып, буды әкетуге мүмкіндік береді.
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Ым-ишара функциясы

Сіздің ыңғайлылығыңыз үшін бұл аспап ыммен басқару функциясымен
жабдықталған.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Аспапты ым-қимылмен басқару белгілі бір жаттығуды қажет 
етуі мүмкін! 

▪ Ым-ишаралар датчигін іске қосу үшін қолыңызды 100 мм-ден аспайтын биіктікте
ұстап, қосқышты төменнен жоғары қарай сырғытыңыз, дыбыстық сигнал естіледі,
жылдамдық пен жарықтандыру түймелерінің индикаторлары жанады, жарық
жанады және сорғыш 1 жылдамдықта жұмыс істей бастайды.

▪ Тағы да төменнен жоғары қарай ауыстырып-қосқышты сүртіңіз, тартқыш
жылдамдықты 2-ге дейін арттырады және 3-ке дейін арттыру үшін қайталаңыз.

▪ Тағы бір рет жүргізсеңіз, сорап 1, 2, 3 және BOOST жылдамдық циклдерімен жұмыс
режиміне ауысады.

▪ Аспап қосулы кезде: дыбыстық сигнал беру үшін саусағыңызды жоғарыдан төмен
қарай сырғытыңыз, ал қосу/өшіру түймесінің индикаторы 3 минут бойы
жыпылықтап, сорғыштың кейінге қалдырылған өшіру режиміне өткенін көрсетеді.

▪ Жоғарыдан төмен қарай қайталанған қозғалыс – аспапты өшіру. (Кедергі кезінде
жылдамдықты өзгерту және кейінге қалдырылған өшіру режимінен шығу үшін
төменнен жоғары қарай сүртіңіз.)
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БЕЛСЕНДІРУ 1 жылдамдық 2 жылдамдық

4

Құрылғы 1 
жылдамдықта 

жұмыс істей 
бастайды

Қолыңызды 
төменнен 

жоғары қарай 
сырғытыңыз

Жоғарыға ым-

ишара ↑ 

2-ші жылдамдықты 
қосу үшін 

қолыңызды 
төменнен жоғары 
қарай сырғытыңыз

Жоғарыға 

ым-ишара 

↑ 

ШЫҒАРУ

Төменге 

ым-

ишара ↓

Қолыңызды 
жоғарыдан төменге 
қарай сырғытыңыз
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WIFI ҚОСЫЛЫСЫН БАПТАУ

Мобильді құрылғы түріне байланысты App Store, Google Play, App Gallery және
RuStore-ден жүктеп алуға болатын "POLARIS IQ HOME" тегін мобильді қолданбасын
жүктеп, мобильді құрылғыңызға (IOS немесе Android платформасында жұмыс істейтін
смартфон немесе планшет) орнатыңыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Байланысты орнатудан бұрын телефоныңыздың үйдегі
қолжетімді WIFI желісіне қосылғанына көз жеткізіңіз.

Үйдегі WIFI желісі болмаған жағдайда, үй желісін құру (роутерді орнату және
интернетті қосу) үшін, мамандырылған компанияға жүгініңіз. Үйдегі желінің
роутері 2,4 ГГц жиілікте жұмыс істеу керек, желі режимі 802.11 b/g/n орнатылған
болуы керек.

NFC қосылыстың көмегімен қосылу

NFC модулімен смартфондардың соңғы үлгілері жабдықталған, ол арнайы
баптаулар мен белсендіруді қажет етпейді – телефонды басқа құрылғыға жақындату
жеткілікті.

Жұмыс тәртібі:

1. «POLARIS IQ HOME» қолданбасын орнатыңыз.
2. Смартфоныңызды құрылғының басқару панелінің жоғарғы жағындағы "NFC"

стикеріне жақындатыңыз.
3. Смартфон экранында *Push-хабарландыру шығады, оған көшіңіз, келесі экранда

смартфонды конфигурациялағыңыз келген желіні таңдап, сізге осы желінің
құпиясөзін енгізу қажет болады.

*ЕГЕР PUSH-ХАБАРЛАМА КӨРІНБЕСЕ:
a) Телефонның құлпын ашыңыз
b) Құрылғы мен смартфон арасындағы жұптасуға ештеңе кедергі

келтірмейтініне көз жеткізіңіз (қалың қаптама, карталар және т.б.)
c) Телефонды сенсордың жанында әртүрлі бұрыштармен жылжытып көріңіз.

IOS операциялық жүйесі бар смартфон үшін қосылуды «аспапты қосу» арқылы
жүргізуге болады, әрі қарай «NFC» таңдап, содан кейін смартфонды
конфигурациялағыңыз келген желіні таңдап, осы желінің құпиясөзін енгізу
қажет.

3. Содан кейін қосылуды растау керек, бұл үшін смартфоныңызды тағы бір рет
тазартқыш панеліндегі «NFC» стикеріне жақындатыңыз.

4. Дайын, аспап қосылды!

аспап қосылған болса, осы аспапқа басқа смартфонды қосу үшін оны жай ғана NFC
датчигіне жақындатыңыз, бұдан кейін қосылу автоматты түрде орындалады.
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Смартфон экранында 
*Push хабарлама 

пайда болады, сол 
бойынша өтіңіз

1 2 3

Аспапты 
конфигурациялауға 

арналған желіні 
таңдаңыз

Егер Push-хабарлама келмесе:

I. Телефонның құлпын ашыңыз

II. Тысқапты шешіңіз (егер киілген болса)

III. Телефонды NFC датчигінің жанында әртүрлі 
бұрыштан 

жылжытып көріңіз

Рахаттана 
пайдаланыңыз!

46

Қосылуды растау 
үшін – телефонды 

қайталап NFC 
стикеріне 

жақындатыңыз

4

Конфигурация сәтті 
аяқталды

45

Басқару тақтасының 
үстіндегі NFC 

сенсоры

Смартфонды 
аспаптың фроналды 
панеліндегі «NFC» 
стикеріне әкеліңіз
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Жалғастыру

Жалғастыру

PPAT80P

41 2

Қосымшада 
«PWK1538CC» WiFi 

желісіне қосылуға сұрату 
шығады, «Қосу» түймесін 

басыңыз.

«Үй» экраны: «Аспапты 
қосу» түймесін басыңыз

Тізімнен таңдаңыз:
(PBFP-3839IB)

Қолданбда 
«Жалғастыру» түймесін 

басыңыз

5 6 7 8

ҚОСУ/ӨШІРУ түймесін ≈ 3 
секунд басып тұрыңыз.

Қолданбда 
«Жалғастыру» түймесін 

басыңыз

Тізімнен таңдаңыз 
немесе атауын теріп, 
үйдегі WIFI желісінің 
құпия сөзін енгізіңіз

Конфигурация 
процедурасы 

аяқталғанша күтіңіз. 
«Жалғастыру» басыңыз

3

ОПЕРАЦИЯЛЫҚ ЖҮЙЕСІ БАР МОБИЛЬДІ АСПАПТАР ҮШІН 
iOS және Android

▪ POLARIS IQ HOME қолданбасын ашыңыз.
▪ «Үй» экраны: «Құрылғыны қосу» түймесін басыңыз.
▪ Барлық құрылғылар тізімінен (PBFP-3839IB) таңдаңыз
▪ «Жалғастыру» басыңыз
▪ Қосымшада «PWK1538CC» WiFi желісіне қосылуға сұрату шығады, «Қосу» түймесін

басыңыз.
▪ Келесі экранда сізден Құрылғымен түйістіруді жүргізуді сұрайтын болады:

1. Дыбыстық сигнал естілгенше ҚОСУ/ӨШІРУ сенсорлық түймесін басып тұрыңыз.
WIFI индикаторы жыпылықтай бастайды.

2. Содан кейін қолданбасында «Жалғастыру» түймесін басыңыз.
▪ Аспапты баптағыңыз келген WiFi желісінің атауы мен құпиясөзін көрсетіңіз және «Қосу»

басыңыз.
▪ Конфигурация рәсімі аяқталғанын күтіңіз.
▪ «Жалғастыру» басыңыз.
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БҰРЫН КОНФИГУРАЦИЯЛАНҒАН АСПАПТЫ ТҮЙІСТІРУ:

▪ «Үй» экраны: «Аспапты қосу» түймешігін басыңыз.

▪ "Сізге жақын" тізімінде құрылғыны таңдаңыз (PBFP-3839IB). Егер аспап желіде жоқ

болса, аспап конфигурацияланған WIFI желісі Сізде іске қосылғанына көз жеткізіңіз)

▪ Келесі экранда сізден Құрылғымен түйістіруді жүргізуді сұрайтын болады:

o Құрылғының басқару панеліндегі ҚОСУ/ӨШІРУ сенсорлық түймесін дыбыстық

сигнал шыққанша басып тұрыңыз. WIFI индикаторы жыпылықтай бастайды.

o Содан кейін қосымшада «Жалғастыру» түймесін басыңыз.

АСПАПТЫ БАСҚА WIFI ЖЕЛІГЕ ҚАЙТА КОНФИГУРАЦИЯЛАУ 

▪ Құрылғыны қосыңыз. аспапты басқару тақтасындағы WIFI белгішесінің сенсорлық

түймесін басып тұрыңыз

▪ «Үй» экраны: «Аспапты қосу» түймешігін басыңыз.

▪ "Барлық құрылғылар" тізімінен құрылғыны (PBFP-3839IB) таңдаңыз.

▪ «Жалғастыру» басыңыз

▪ Қосымшада "PBFP-3839IB" WIFI желісіне қосылу сұранысы пайда болады, "Қосылу"

түймесін басыңыз

▪ Келесі экранда сізден құрылғымен түйістіруді жүргізуді сұрайтын болады:

1. Құрылғының басқару панеліндегі ҚОСУ/ӨШІРУ сенсорлық түймесін дыбыстық

сигнал шыққанша басып тұрыңыз (WIFI индикаторы жыпылықтай бастайды).

2. Содан кейін қосымшада «Жалғастыру» түймесін басыңыз.

▪ Ашылған экранда қалаған әрекетті таңдаңыз: «Конфигурацияны қалдыру және

жалғастыру» - мұндай жағдайда аспап ағымдағы WIFI желісіне конфигурацияланған

күйде қалады, бірақ сіздің телефоныңыз оны ғаламтор желісі арқылы басқара алады,

немесе «Аспапты қайта конфигурациялау» - мұндай жағдайда, сізге аспапты жаңа WIFI

желісіне конфигурациялау ұсынылатын болады.

▪ Егер Сіз «Аспапты қайта конфигурациялауды» таңдаған болсаңыз: Аспапты баптағыңыз

келетін WIFI желісінің атауы мен құпиясөзін енгізіп, «Қосу» түймесін басыңыз.

▪ Конфигурация рәсімі аяқталғанын күтіңіз.
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ЗАУЫТТЫҚ ОРНАТЫМДАРҒА ҚОСЫЛУДЫ ҚАЙТАРУ

"ҚОСУ/ӨШІРУ" түймесін үш мәрте дыбыстық сигнал шыққанша басып тұрыңыз, WIFI
индикаторы өшеді – тартқыш зауыттық параметрлерге қайтарылды.

ҚАШЫҚТАН БАСҚАРУ РЕЖИМДЕРІНІҢ СИПАТТАМАСЫ

1. Таңдалған параметрлерді индикациялау блогы:

• Сорғыштың жұмыс режимі;

2. Таңдалған режим мен жарықтандыру жұмысының графикалық көрінісі.

3. Сорғыштың қажетті жұмыс режимін баптау.

4. Пайдаланушының дербес режимдері

"Менің Рецептім Plus" режимінің бірнеше қадамынан тұратын жеке режиміңізді
сақтай аласыз. Ол үшін қосымшада "Менің Рецептім Plus" режимін қосып, "Қадам
қосу" түймесін басып, қажетті жылдамдық пен қадам уақытын белгілеңіз. Әр келесі
қадамды қосу үшін «Қадамды қосу» түймесін басыңыз. Тізбекті құруды аяқтағаннан
кейін "Сақтау" түймесін басыңыз және режиміңіздің атауын беріңіз. Осылайша
құрылған режимдер қосымшада "Жеке" мәзірінде сақталады. Сіз бұл режимді IQ
Home желісінің мультиваркасының кез келген басқа пайдаланушысымен кез келген
ыңғайлы тәсілмен (пошта, мессенджер, sms, әлеуметтік желілер және т.б.) бөлісе
аласыз. Ол үшін таңдалған дербес режим түймесін басып, оны пайда болған
"бөлісу" белгішесіне апарыңыз.

5. "ТУРБО" режимін іске қосу

6. "Ым-ишаралармен басқару" режимін іске қосу

7. Дыбыссыз режимді іске қосу.

8. Жарық түсіру

Құрылғының күту немесе жұмыс істеу режимінде сору жарығын қосу үшін
жарықтандыру түймесін басыңыз. Түймені тағы бір рет бассаңыз, жарық сөнеді

9. Жылдам іске қосу панелі

Қолданбадағы аспап бетінің төменгі жағында таңдалған бағдарламалар мен
режимдерді жылдам іске қосуға арналған төрт ұяшықты панель бар. Осы панельге
Сізге ұнаған кез келген режимді орналастыру үшін жай ғана оның түймесін басыңыз
және, саусақтарыңызды босатпай, панельге тасымалдаңыз.
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10. Аспапқа қол жеткізу рұқсаттарын бақылау

Құқықтарды бақылауды белсендіру үшін, Сіз қосымшадағы құрылғы бетіне кіріп,
оң жақ жоғарғы бұрыштағы баптау белгісін ("жұлдызша") басып, "Құқықтарды
бақылау" тармағын таңдап, "Құқықтарды бақылауды қосу" қосқышын "Қосулы"
күйіне ауыстыруыңыз керек. Осыдан кейін Сіз автоматты түрде оған толық қол
жетімділік құқығы бар құрылғы әкімшісі боласыз, барлық басқа пайдаланушылар
«Қарап шығу» кіру деңгейіне ие болады. Сіз әр пайдаланушы үшін жеке
қолжетімділік деңгейін белгілей аласыз. Аспапты басқару функциясын іске
қосқаннан кейін аспапқа қосылатын барлық жаңа пайдаланушылар «Қарап
шығу» кіру деңгейіне ие болады және аспапты Сіз немесе аспаптың басқа
әкімшісі осы пайдаланушыға тиісті басқару құқығын бергенге дейін басқара
алмайды.

11. Құрылғымен бөлісу мүмкіндігі

Сіз өзіңіздің құрылғыңызды басқаруды Polaris IQ Home қосымшасы орнатылған
кез келген адаммен жай ғана бөлісе аласыз. Бұл үшін Сізге қосымшадағы
құрылғы бетіне кіріп, оң жақ жоғарғы бұрыштағы баптау символына
(«жұлдызша») басу, «Құқытарды бақылау» тармағын таңдау және оң жақ
жоғарғы бұрыштағы «Бөлісу» символына басу қажет. Осындан кейін Сіз экранда
осы құрылғының QR кодын көресіз.

Қабылдаушы тарап осы QR-кодты сканерлеу үшін қолданбаның басты
экранындағы "Жаңа құрылғы" түймесін басып, пайда болған терезеде оң жақ
жоғарғы бұрыштағы сканер пиктограммасын басуы керек. Содан кейін
телефонның камерасын жіберуші тарап ұсынған QR-кодқа бағыттап, жүйенің
нұсқауларын орындау қажет.

QR-кодты кез келген ыңғайлы тәсілмен беруге болады: пошта, мессенджерлер,
әлеуметтік желілер. Аспаптың QR коды аспапта Reset режимі іске қосылғанға
дейін өзгеріссіз қалады. Reset-тен кейін ескі QR коды енді әрекет етпейді.

Сонымен қатар, неғұрлым жылдам қосылу тәсілі де болуы мүмкін: жаңа
пайдаланушы NFC-ті қолдайтын смартфонды панельге жақындата алады, содан
кейін автоматты түрде жұптасу орын алады және құрылғы оның қосымшасына
қосылады.

12. Қосылу күйін мониторингтеу

Аспап баптауларында тиісті түймені басып, желінің барлық учаскелеріндегі
қосылу сапасын бағалауға және ұсыныстар алу мен қосымша баптаулар жүргізуге
арналған әмбебап көмекшіні іске қосуға болады.

13. Қолдау қызметіне хабарласу

"Профиль/Қолдау/Кері байланыс" арқылы өтіп, өз хабарламаңызды қалдыру
қажет
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IQ Connect функциясы

IQ Connect функциясы сорғышты Polaris плитасымен автоматты түрде синхрондайды.
Плита қосылған кезде, сорғыш автоматты түрде іске қосылады және белсенді
қыздырғыштар саны мен қыздыру деңгейіне байланысты қуатты реттейді. Сорғышты
қолмен басқарудың қажеті жоқ.

Polaris IQ HOME қолданбасында белсендіру:

▪ Polaris IQ HOME қолданбасын ашыңыз.
▪ Сорғыш пен плитаның қосылып тұрғанына және бір Wi-Fi желісіне қосылғанына көз

жеткізіңіз.
▪ Басты экранда қосылған құрылғылар тізімінен плита моделін таңдаңыз.
▪ Параметрлер белгішесін (жоғарғы оң жақ бұрыштағы беріліс қорабы) басыңыз.
▪ "IQ Connect" таңдаңыз.
▪ Ашылған терезеде ағымдағы тіркелгіңізге байланыстырылған Polaris плита моделін

таңдап, жоғарғы оң жақ бұрыштағы құсбелгіні басыңыз.
▪ "Плита қосылған кезде плитаны автоматты түрде іске қосу" бөлімінде қосқышты

"Қосулы" күйіне бұраңыз.
▪ Болды. Енді плитаны қосқан сайын плита автоматты түрде іске қосылады.

Жұмыс істеу мүмкіндіктері:

▪ Автоматты режим: Сорғыш қуатты автоматты түрде реттейді — плитаның қуаты
неғұрлым жоғары болса, сорғыштың жұмысы соғұрлым қарқынды болады.

▪ Қолмен басқару: Егер сіз пісіру кезінде сорғыштың жылдамдығын қолмен
өзгертсеңіз (плитадағы немесе қолданбадағы түймелерді пайдаланып), сорғыш
қолмен басқару режиміне ауысады және сіз оны өшіргенше таңдалған қуатта
жұмыс істейді.

▪ Автоматты режимді қалпына келтіру: Екі құрылғыны да (плита мен сорғыш)
өшіргеннен кейін, синхрондалған жұмыс плитаны келесі рет қосқанда автоматты
түрде қалпына келтіріледі.

Маңызды: IQ Connect мүмкіндігі тек IQ HOME желісіндегі Polaris 
сорғыштарымен және плиталарымен бірге пайдаланылған кезде ғана
қолжетімді. Басқа брендтердің құрылғыларын синхрондау мүмкін
емес.

1

ПАРАМЕТРЛЕР IQ Connect

Ашылған терезеде
ағымдағы
тіркелгіңізге
байланыстырылған
Polaris плитасының
үлгісін таңдап,
жоғарғы оң жақ
бұрыштағы
құсбелгіні басыңыз.

«Плита қосылған
кезде сорғышты
автоматты түрде іске
қосу» блогында
қосқышты «Қосулы»
күйіне қойыңыз.
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Құрылғы WIFI 

роутерге қосыла 

алмайды

Қосылу сәтті орындалған, 

құрал қолданбадағы 

құралдар тізімінде 

көрсетілді, алайда оны 

басқару қолжетімсіз.

Сіздің телефоныңыз WiFi желісіне кері қайта қосылуды

орындағанына көз жеткізіңіз. Бұл үшін телефонның WiFi баптаулары

тарауын ашыңыз және қажеттілік болғанда, өз WiFi желіңізге қолмен

қосылыңыз.

Аспап іске сәтті қосылған, 

алайда қолданбадағы 

пәрмендерге әрекет етуін 

кенет тоқтатқан.

Құралдың бетіне кіріңіз және оң жақ жоғарғы бөлігіндегі жұлдызшаға

басыңыз. Содан кейін «Қосылысты диагностикалау» тараудағы

диагностикалау диаграммасымен танысыңыз. Желінің қызыл түсті

учаскенің қасындағы леп белгісіне басыңыз және интерактивті

көмекшінің нұсқауларын қолданыңыз.

Аспап 

панеліндегі 
түймелерді 

басуға аспап 

әрекет етпейді

Кездейсоқ басудан қорғау 

функциясы іске қосылған 

(«балалардан қорғау»)

Қорғанысты қолданбада, немесе аспаптың панелінен ажыратыңыз

Өзіңіздің мәселеңіздіңшешімін таппадыңыз ба?
Қосымша ақпаратпен танысыңыз немесе сайтымыздағы «Ақылды үй» бөлімінде немесе

қолданбадағы «Профиль/Көмек (қолдау)» мәзірінен қолдау қызметіне хабарласыңыз.

Мәселе Себеп Жою тәсілі

f) Бағдарламаны телефон жадынан жүктеңіз және тағы бір рет

іске қосыңыз: телефондағы ашық қолданбалардың тізімін

ашыңыз және Polaris IQHome бағдарламасының іске қосылған

терезесін жоғары қарай жылжытыңыз, содан кейін

бағдарламаны қайталап іске қосыңыз және қосу процесін

қайталаңыз;

g) Қосымшаға сұраған барлық рұқсаттарды беру керек.

h) Аспапты диагностикалау режимін қосыңыз – Тұтынушы

нұсқаулығындағы «Қосуды баптау» тарауын қараңыз;

i) Аспап баптауларын жоюды жүргізіңіз (Reset) - Тұтынушы

нұсқаулығындағы «Қосуды баптау» тарауын қараңыз;

WIFI ҚОСЫЛУЫНА ҚАТЫСТЫ МӘСЕЛЕЛЕР МЕН 
ОЛАРДЫ ЖОЮ ТӘСІЛДЕРДІҢ СИПАТТАМАСЫ

Мәселе Себеп Жою тәсілі

Құрылғы WIFI 

роутерге қосыла 

алмайды

Қосу 

процесінде 

іркіліс орын 

алады

a) Сіздің аспабыңыз қолданбада қолданылатынына көз жеткізіңіз:

қолданбаның басты мәзірінде «аспапны қосу» түймесін басыңыз және

«Барлық аспаптар» тізімін ашыңыз;

b) Роутеріңіздің 2,4 МГц жиілікте, 802.11 b/g/n желісі режимінде жұмыс істеп

тұрғанына, желі атауында орыс әріптері мен қызметтік таңбалардың (%;/?

және т.б.) жоқтығына көз жеткізіңіз. Роутерді баптау үшін сіздің
роутеріңіздің нұсқаулығын қараңыз;

c) Роутеріңіздің кіріс қосылыстарына қосымша шектеулер қоймағанына көз

жеткізіңіз (мысалы, тек көрсетілген MAC-мекенжайларды қосу). Роутерді

баптау үшін роутеріңіздің нұсқаулығын қараңыз.

d) Сізде бағдарламаның соңғы нұсқасы орнатылғанына көз жеткізіңіз;

e) Бірінші рет қосылғанда, телефоныңызда VPN және орнатылған болса,

жарнаманы бұғаттаушыларды өшіріңіз. Егер сізде Iphone болса,

баптаулар/Bluetooth мәзіріне кіріп, триггерді "өшірілген" күйіне

ауыстырыңыз. Мұны экранда созылатын "пердеде" емес, баптауларда

жасау маңызды. Қосқаннан кейін барлық аталған бағдарламалар мен

режимдерді қайта іске қосуға болады.
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▪ Құрылғыға техникалық қызмет көрсету алдында айырды розеткадан суырып алу
қажет. Немесе тарату қалқанындағы қуат көзінен ажыратыңыз.

▪ Сорғышты агрессивті емес жуғыш заттармен тазалау керек – абразивті құралдар
мен материалдарды қолданбау керек.

▪ Тұрақты күтім жұмыс сапасын және сорудың ұзақ мерзімділігін айтарлықтай
жақсартады. Сорғышты айына кемінде бір рет немесе сорғыштың әрбір 35
сағаттық жұмыс уақытында тазалау қажет.

▪ Сорғыны тазалау үшін ешқандай жағдайда құрамында спирті бар заттарды
қолдануға рұқсат етілмейді.

▪ Көмескіленген элементтерді (мысалы, егер корпуста бар болса, тот баспайтын
болаттан жасалған) арнайы арналған құралдарды қолдана отырып тазалау керек.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Құрылғыны тазалауға және сүзгілерді ауыстыруға
қатысты ережелерді сақтамау өртке себеп болуы мүмкін. Осыған
байланысты жоғарыда айтылған нұсқауларды ұстану ұсынылады.
Құрылғыны дұрыс пайдаланбау салдарынан туындаған турбинаның
ықтимал зақымдануы немесе өрт шығу жағдайлары үшін өндіруші жауапты
болмайды.

КҮТІМ ЖАСАУ ЖӘНЕ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Жәндіктер, тарақандар және т.б. желдету
торларына, сондай-ақ аспаптың ішкі микротақшаларына түсуі аспаптың
жұмысына теріс әсер етуі мүмкін. Мұндай жағдайлар кепілдіксіз болып
табылады!

Аспапты тазалау 
алдында суытып 

алыңыз!

Агрессивті тазартқыш 
құралдарды 

пайдаланбаңыз

1 2

Тазалау үшін өткір 
заттарды 

пайдаланбаңыз!

3

Жәндіктерден 
сақтаныңыз!

4
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МАЙДАН ҚОРҒАУ СҮЗГІСІН ТАЗАЛАУ

▪ Сорғыш тамақ дайындау кезінде бөлінетін май бөлшектерін ұстап қалатын
алюминий сүзгісімен жабдықталған.

▪ Сүзгіні алу үшін құлыптың ілгегін стрелкамен көрсетілген бағытқа қарай жылжыту
керек.

▪ Сүзгіні ыдыс жуатын сұйықтығы бар, температурасы 40-50°C суға 2-3 минут салып,
қолмен жуу керек.

▪ Қолғапты киіп, жұмсақ щеткамен тазалаңыз. Торды тым қатты баспаңыз, себебі ол
өте нәзік және оңай зақымдануы мүмкін. Содан кейін сүзгіні жақсылап жуып,
шайып тастаңыз.

▪ Сорғышқа қайта орнату кезінде сүзгі құрғақ болуы тиіс. Сүзгіні ыдыс жуу
машиналарында да жууға болады.

▪ Жуу кезінде сүзгінің түсі өзгеруі мүмкін, бұл оның сүзгілік қасиетіне әсер етпейді.

▪ Сүзгіні үнемі тазалап тұру жөніндегі нұсқауларды орындамау сорғы өнімділігінің
төмендеуіне әкеп соғады және өртке себеп болуы мүмкін. Сүзгіні әр 35 сағат сайын
тазалап тұру керек.

КӨМІР СҮЗГІСІ

Жеткізу жиынтығына кірмейді, жеке сатып алынады.
Сүзгі құрамында бөлінетін иісті жұтатын белсендірілген көмір бар. Уақыт өте келе
белсендірілген көмір қанығады, бұл оның сіңіру қабілетін төмендетеді. Бұл сүзгіні
жууға немесе басқа тәсілмен тазалауға болмайды.
Құралды жиі қолданған жағдайда көмір сүзгісін 2-3 ай сайын ауыстырып отыру керек.
Жиірек қуыру немесе фритюрде пісіру кезінде бұл аралықты қысқарту керек.

Жұмыс тәртібі:
1. Металл сүзгіні алып тастаңыз.
2. Көмірлі сүзгілер қозғалтқыштың екі жағында орналасқан. Сүзгілерді бекіткенше

бұраңыз.
3. Көмір сүзгісін ауыстыру үшін әрекеттерді кері ретпен орындаңыз.
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Жабу

Ашу Жабу

Ашу
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АРТҚЫ ШЫРАҚТЫ АЛМАСТЫРУ

Жарықтандыруды ауыстыруға байланысты кез келген жұмыстарды бастамас бұрын
қуат көзін ажыратыңыз.

Егер сорғыш бұрын қосылған болса, шамдар суығанша күтіңіз, содан кейін

салқындаған кезде оларды ауыстыруға кірісіңіз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!

▪ Шамдарды ауыстырмас бұрын сорғыштың қуат көзін ажыратыңыз.

▪ Ыстық шамдарға тиіспеңіз.

▪ Сақ болыңыз, орнатылған шамға қолыңызды тигізбеңіз.

ЖҰМЫС ТӘРТІБІ:

1. Сорғышты қуат көзінен ажыратып, жанып кеткен шамның сымын табыңыз;

2. Қосу ұяшығындағы қуат сымын ажыратыңыз;

3. Сорғыш плафонының екі жапырағын басып, күйіп кеткен шамды шығарыңыз;

4. Жарықтандыру лампасының күйіп кеткен жеріне жаңасын орнат;

5. Лампаның қуат сымын жалғағышқа жалғаңыз;

6. Сорғышты электр желісіне қосып, жарықтандыру шамының жұмысын тексеріңіз;
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ЕГЕР СІЗДЕ МӘСЕЛЕ ТУЫНДАСА

МӘСЕЛЕ СЕБЕП ШЕШІМ

Жарық жанып тұр,

бірақ мотор істемейді

Ауа қабылдағыш бұғатталған Бұғаттаудан құтылу

Конденсатор зақымдалған Конденсаторды ауыстыру

Қозғалтқыш кептеліп, мойынтірек

зақымдалған
Қозғалтқышты ауыстыру

Қозғалтқыштың ішкі бөлігі

өшірілген немесе қозғалтқыштан

жағымсыз иіс шығады

Қозғалтқышты ауыстыру

Жарық істемейді,

мотор істемейді.

Жарықтандыру шамдары

зақымдалған
Шамдарды ауыстырыңыз

Фазалардың қисаюы
Сымдарды электрлік сұлбаға

сәйкес жалғаңыз.

Металл май сүзгісінен 

шаң, қоқыс және т.б. 

ұшып шығады

Қатты ластанған сүзгі
Металл май сүзгісін тазалаңыз 

немесе ауыстырыңыз .

Корпус дірілі

Дұрыс орнатылмаған Дұрыс орнатыңыз

Корпус бекітілмеген. Аспапты бекітіңіз

Аспаптың корпусы шайқалып тұр
аспаптың корпусын мықтап

бекітіңіз

Жеткіліксіз сору

Корпус пен конфорканың жоғарғы

бөлігінің арақашықтығы тым

үлкен

Арақашықтықты реттеңіз

Ашық есіктер немесе терезелер

арқылы тым қатты желдету

аспапты орнату үшін жаңа орын

таңда

Аспап еңкейеді

Бекіткіш бұранда жеткіліксіз

бұралған

Аспалы бұранданы бұрап, оны

көлденең күйге орнатыңыз.

Аспалы бұранда жеткіліксіз

бұралған
Аспалы бұранданы қатайтыңыз

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Егер Сіз жоғарыда сипатталған қадамдар көмегімен мәселені
өз күшіңізбен шеше алмасаңыз, POLARIS өкілетті қызмет көрсету орталығына
хабарласыңыз.
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АҚАУЛЫҚ КОДТАРЫ
Ақаулық туындаған кезде СК-дисплейде хабарлама көрсетіледі, ал мобильді қосымша
ақаулық кодын шығарады:

Тексеріп, ақауларын жойғаннан кейін тартқышты қайта қосып, пайдалануға болады.

ҚАТЕЛІК ҰСЫНЫМДАР

Е3

МОТОРДЫ ҚАЙТА ЖҮКТЕУ. Пайдалануға тыйым салынады. 

Мүмкін, қозғалтқыш бұғатталған немесе шамадан тыс 

жүктелген шығар. Қуат көзін өшіріп, қалақтардың күйін 

тексеріңіз. Егер қате қайталанса, сервистік орталыққа 

хабарласыңыз.

Е4

АСЫҚ ҚЫЗУДАН ҚОРҒАНУДЫ ІСКЕ ҚОСУ. Қозғалтқыштың 

немесе басқару блогының температурасы нормадан 

жоғары. аспапты қайта қосу алдында оның салқындауын 

күтіңіз.

E5

ЖОҒАРЫ КЕРНЕУ. Пайдалануға тыйым салынады. Желідегі 

кернеуді тексеріңіз. Қалыпқа келтіргеннен кейін сорғышты 

қосыңыз. Егер қате қайталанса, сервистік орталыққа 

хабарласыңыз.

E7

ТӨМЕНГІ КЕРНЕУ. Пайдалануға тыйым салынады. Желідегі 

кернеуді тексеріңіз. Қалыпқа келтіргеннен кейін сорғышты 

қосыңыз. Егер қате қайталанса, сервистік орталыққа 

хабарласыңыз.

E6
МОТОРДЫ ІСКЕ ҚОСУ ҚАТЕЛІГІ. Қалақшаларды бөгеп тұрған 

бөгде заттардың жоқтығын тексеріңіз. Егер қате қайталанса, 

сервистік орталыққа хабарласыңыз.

Е2

ЭЛЕКТР ЭНЕРГИЯСЫН БЕРУДІҢ АУЫТЫЛУЫ. Желідегі

кернеуді тексеріңіз. Қалыпқа келтіргеннен кейін сорғышты

қосыңыз. Егер қате қайталанса, сервистік орталыққа

хабарласыңыз.

Құрылғы 

жұмыс 

істемейді

Электр қуаты беріліп, дұрыс жұмыс істеп тұрғанын 

тексеріңіз. Егер қорғаныс ажыратқышы (УЗО) іске қосылса, 

оны қосыңыз. Сақтандырғыш күйіп кеткен жағдайда, оны 

жаңасына ауыстырыңыз. Егер ақау сақталса, аспапты 

жөндеу үшін сервистік орталыққа хабарласыңыз.

Құрылғы 

өшіп қалды

Ажыратуды кідірту таймері іске қосылған болуы мүмкін. Бұл 

функцияның іске қосылғанын тексеріңіз. Егер ажыратуды 

кідірту функциясы қосылған болса, құрылғы белгіленген 

уақыт аяқталғаннан кейін автоматты түрде өшеді.
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ОРНАТУ

▪ аспапты орнатпас бұрын, қалған ағаш сынықтары мен шаңның сіңуін болдырмау үшін
айналаның таза екеніне көз жеткізіңіз.

▪ Бір желдету құбырын басқа аспаптармен, мысалы, газ құбырымен, жылытқыш
құбырымен және ыстық ауа құбырымен пайдалануға болмайды.

▪ Желдету құбырының иілуі ≥ 120° болуы тиіс, бастапқы нүктеге параллель немесе одан
жоғары болуы және сыртқы қабырғамен қосылуы тиіс.

▪ Орнатудан кейін экстрактордың бір ұшында май жиналып қалмауы үшін оның тегіс
орнатылғанына көз жеткізіңіз.

ДҰРЫС ДҰРЫС ЕМЕС

72

АБАЙ БОЛЫҢЫЗ!
Сорғышты жинап, орнатпас бұрын немесе ауа өткізгішті
жалғамас бұрын, сорғыштағы шығару портын жауып тұрған
ҚОРҒАНЫС ЖАПСЫРМАСЫН (немесе пластик тығынды) алып
тастауды ұмытпаңыз.

Сорғышты шығару порты бітелген күйде пайдалануға қатаң тыйым
салынады. Бұлай істеу ауа ағынын шектейді, қозғалтқыштың қызып
кетуіне, ішкі бөлшектердің еруіне және өндірушінің кепілдігін
жарамсыз етеді.

Пластикалық тығын Қорғаныш

материалы



АСПАП ӨЛШЕМДЕРІ
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▪ Ең жақсы әсерге қол жеткізу үшін сорғышты пісіру бетінен 65-75 см қашықтықта
орналастыру керек (төмендегі 1-суретті қараңыз).

▪ 1-суретте көрсетілген биіктікке сәйкес кронштейнді бекіту үшін қабырғадан 3 тесік
бұрғылаңыз.

▪ Шығару тесігі сорғы корпусының ішінде орналасқан. Иілгіш сору құбырын сорудың
шығару тесігіне орнатыңыз (келесі беттегі 2-суретті қараңыз).

▪ Сорғышты кронштейнге 3-суретте көрсетілгендей етіп іліңіз.
▪ Сорғыш ілінгеннен кейін, иілгіш газ шығаратын құбырдың екінші бөлігін қабырғада

дайындалған тесікке салыңыз.
▪ Қуат сымын розеткаға қосыңыз.

ОРНАТУ

Кронштейн

1-сурет
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2-сурет

3-сурет

Кері клапан
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НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ:
Бұрандамаларды немесе бекіту элементтерін нұсқаулық талаптарын бұза
отырып пайдалану электр тогының соғуына әкеп соғуы мүмкін.

Сорғыш көптеген қабырғалар мен төбелерге сәйкес келетін бекіткіш штифттермен
жабдықталған. Орнату кезінде бөлмедегі ауа айналымы бойынша жалпы қабылданған
ережелерді сақтау қажет.

▪ Сатып алынған құрылғының өлшемдері таңдалған орнату орнына сәйкес
келетініне көз жеткізіңіз.

▪ Сорғыны орнату аймағындағы жиһазды ажыратып, шешіп (мүмкін болса), оның
бекітілетін жеріне қол жеткізуге тырысыңыз. Егер бұл мүмкін болмаса, жұмыстарға
жақын орналасқан жиһаз элементтерін ықтимал зақымданудан қорғау керек.

▪ Электр қуатының розеткасы орнату орнына жақын жерде еркін қолжетімді екенін
тексеріңіз.

▪ Тесіктер бұрғыланған жерлерде құбыр немесе электр сымдары өтпейтініне көз
жеткізіңіз.

▪ Келесі құралдарды дайындаңыз: рулетка, қарындаш, бұрғы, қажетті диаметрдегі
бұрғы, бұрауыш.

Қоршаған ортаны қорғау
Қалдықтар туралы 2012/19/ЕС Еуропалық регламентіне сәйкес бұл
таңба бұйымда немесе оның қаптамасында
Бұл өнімді тұрмыстық қалдық ретінде кәдеге жаратуға болмайтынын
көрсетеді. Оның орнына тиісті қабылдау пунктіне тапсыру керек.
Электр және электронды жабдықтарды қайта өңдеуге арналған жинау
пункті. Осы өнімді кәдеге жаратуға кепілдік бере отырып.
дұрыс, сіз қоршаған орта мен адам денсаулығы үшін ықтимал
жағымсыз салдарлардың алдын алуға көмектесесіз, олар
Кері жағдайда бұл өнімді дұрыс пайдаланбауға себеп болуы мүмкін.
осы өнімді қайта өңдеу мәселелері
бойынша едәуір толық ақпарат алу үшін жергілікті билік органдарына

немесе қайта өңдеу бойынша кеңес алу үшін сатушыға хабарласыңыз.
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ТАСЫМАЛДАУ ЖӘНЕ САҚТАУ

▪ Аспаптардың тасымалдануы көліктің барлық түрлерімен жүктердің нақты түрдегі
көлікте қолданылатын тасымалдану ережелеріне сәйкес жүргізіледі. Аспапты
тасымалдағада зауыттық түпнұсқа қаптаманы пайдаланыңыз.

▪ Аспаптардың тасымалдануы оларға атмосфералық жауын-шашын мен жегі
орталардың тікелей әсер ету мүмкіндігін болдырмауы тиіс.

▪ Аспаптар жабық құрғақ және таза бөлмеде, плюс 40°С-ден аспайтын қоршаған ауа
температурасында, 70%-дан аспайтын салыстырмалы ылғалдылықта және
қоршаған ортада аспаптардың материалдарына теріс әсер ететін қышқыл және
басқа булар болмайтын жағдайда сақталады.

Бұйымдарды кәдеге жарату кезінде пайда болатын қалдықтар белгіленген тәртіппен
және Қазақстан Республикасы Экологиялық кодексінің және қолданыстағы
санитарлық нормалар мен қағидалардың талаптарына сәйкес кейіннен кәдеге
жаратыла отырып, міндетті түрде жиналуға жатады.

Назар аударыңыз! Пайдалану мерзімі аяқталғаннан кейін аспапты
тұрмыстық қалдықтармен бірге тастамаңыз. Оны ары қарай кәдеге жарату
үшін мамандандырылған пунктке өткізіңіз. Осы арқылы сіз қоршаған ортаны
қорғауға көмектесесіз.

Өз аспабыңызды пайдалану кезінде өрт, электр тогының соғуы немесе
жарақат алу қаупін, сондай-ақ оның бұзылуын болдырмау үшін осы аспаппен
жұмыс істеу кезіндегі негізгі сақтық шараларын, сондай-ақ электр
аспаптарымен жұмыс істеу кезіндегі жалпы қауіпсіздік нұсқауларын қатаң
сақтаңыз.

КӘДЕГЕ ЖАРАТУ БОЙЫНША ТАЛАПТАР

ӨТКІЗУ

Өткізу ережелері белгіленбеген.
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ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ

PBFP3839IB WIFI IQ HOME – Polaris сауда маркасының тұрмыстық тартпасы

Жалпы қуаты: 233 Вт
Қозғалтқыш қуаты: 230 Вт
Өнімділігі: 1000 м3/сағ
Шамның қуаты: 2х1,5 Вт
Кернеу: 220-240 В
Жиілігі: ~50 Гц
Қорғау сыныбы: І
Өлшемдері: биіктігі 770 мм, диаметрі 380 мм

Ескертпе: Өзгерістер мен жақсартуларды тұрақты енгізу процесіне байланысты
нұсқаулықтың мәтіні өзгертілуі мүмкін. Нұсқаулықтың соңғы нұсқасын сіз
www.polaris.ru сайтынан таба аласыз. Өндіруші алдын ала ескертусіз бұйымның
конструкциясына және жиынтықтамасына конструкциясын немесе өндіріс
технологиясын жетілдіру бойынша жұмыстардың нітижесі болып табылатын
өзгерістерді енгізуге құқылы. Қажеттілік болған жағдайда пайдалану жқніндегі
нұсқаулықтың өзекті нұсқасын сатып алу үшін сатып алушы өндірушіге немесе
өндіруші уәкілеттік берген тұлғаға жүгінуі мүмкін.
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СЕРТИФИКАТТАУ ТУРАЛЫ АҚПАРАТ

Бұйым КО ТР 004/2011 «Төмен вольтты құралдардың қауіпсіздігі туралы», сонымен
қатар КО ТР 020/2011 «Техникалық құралдардың электромагниттік үйлесімдігі», ЕАЭО
ТР 037/2016 «Электртехника және радиоэлектроника бұйымдарында қауіпті
заттардың қолданудағы шектеулер туралы» талаптардың сәйкестігін растау
процедурасынан өткен және Кедендік Одақтың мүше мемлекеттері нарығында
бұйымдарды ұстаудың бірыңғай белгісімен таңбаланады.
Сәйкестік сертификатының/декларациясының нөмірі және оның қолданылу мерзімі
туралы ақпаратты Сіз POLARIS бұйымын сатып алған жерде немесе өндірушінің
Уәкілетті өкілінен ала аласыз.

Бұйымның қызмет мерзімі: 7 жыл
Кепілдік мерзім: сатып алған күннен бастап 3 жыл

Бұйым құрамына табиғи тозуға бейім және/немесе шектеулі қызмет ету мерзімі бар
және оларың ресурстары аяқталғаннан кейін тегін ауыстырылуға жататын құрамдас
бөлшектер кіреді. Осы құрамдас бөлшектерге Дайындаушы шектеулі кепілдік береді.
Бұл тауарда мыналар осындайлар болып табылады:

• Сүзгілер және май ұстағыш панельдер.

Polaris фирмалық бөлшек саудасынан сатып алғанда қосымша 1 жыл тегін сервистік
қызмет көрсету (түбіртек бойынша).

Дайындаушы: НИНБО ХЭНСФОРТ ОВЕРСИЗ ЭЙША ЛИМИТЕД, № 158 Доншан Лю,
Хушан Чжидао, Цыси, Чжэзцян провинциясы, ҚХР
MANUFACTURER: NINGBO HANSFORT OVERSEAS ASIA LIMITED, No. 158 Dongshan Lu,
Hushan Jiedao, Cixi City, Zhejiang Province, PRC

Импорттаушы және РФ мен Кедендік Одақтың мүше мемлекеттеріндегі өндірушінің
уәкілетті өкілі: «ЭйДжиАй Электроникс» ЖШҚ, Ресей, 115419, Мәскеу қ.,
Орджоникидзе көшесі, 11 үй, 3 құрылыс, 4 қабат, I үй-жай 13 бөлме

Бірыңғай анықтамалық қызметтің телефоны: 8-800-700-11-78

Зауытта: GUANGDONG SEAVY ELECTRICAL APPLIANCES CO.,LTD NO. 8-2,
DEVELOPMENT ROAD,INDUSTRIAL AVENUE,DONGFENG VILLAGE, SHUNDE DISTRICT,
FOSHAN CITY, GUANGDONG PROVINCE 528322 CHINA

Қытайда өндірілген.
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Кепілдік қызмет көрсету шарттарын мұқият оқып шығыңыз. Дайындаушы конструкцияға,
жинақтауға немесе дайындау технологиясына өзгерістер енгізу құқығын өзіне
қалдырады, мұндай өзгерістер бұрын шығарылған бұйымдарды өзгерту немесе жақсарту
жөніндегі міндеттемелерге әкеп соқпайды. Көрсетілген өзгерістер алдын ала ескертусіз
енгізілуі мүмкін.

"POLARIS" маркалы техниканы өндіруші ірі тұрмыстық техникаға: газ және аралас
плиталар, үрлеу шкафтары, электр және газ пісіру беттері, асүй сорғыштары) пайдалану
және тұрмыстық мақсаттарда пайдалану ережелерін сақтай отырып, 7 (жеті) жыл қызмет
ету мерзімін белгілеген.
Бұл мерзімдер бұйым жасалған күннен бастап есептеледі.
Қауіпсіз және тиімді пайдалану ережелері Пайдаланушы нұсқаулығында баяндалған.
Бекітілген қызмет көрсету мерзімі өткеннен кейін өндіруші бұйымның қауіпсіздігі үшін
жауапты емес
"POLARIS" маркалы барлық ірі габаритті тұрмыстық техникаға кепілдік мерзімі 36 (отыз
алты) айды құрайды. Кепілдік мерзімі бұйымды орнату және қосу және оны пайдалануға
берудің құжатпен расталған күнінен бастап есептеледі. Орнату және қосу күнін растау
болмаған кезде кепілдік мерзімі сатып алу-сату шарты жасалған күннен бастап
есептеледі, кассалық және/немесе тауар-кассалық чек болған кезде, сатып алу туралы
құжаттар болмаған кезде ЖСҚЕ-нің 19-бабының 2-тармағына сәйкес кепілдік мерзімі
бұйымды дайындаған күннен бастап есептеледі.

Осы Кепілдік Ресей Федерациясының, Беларусь Республикасының, Қазақстан
Республикасының аумағында ғана қолданылады. Кепілдік тек көрсетілген елдер үшін
сертификатталған ресми жеткізілген бұйымдарға, сондай-ақ осы бұйымдардың
түпнұсқалық жинақтаушы және құрамдас бөліктеріне қолданылады.

Басқа мемлекеттердің аумағында кепілдік мерзімі ішкі заңнамаға сәйкес белгіленеді.

1. Бұл кепілдік кәсіпкерлік қызметпен байланысты емес жеке, отбасылық немесе
тұрмыстық мақсаттарда пайдаланылатын бұйымдарға ғана қолданылады.

2. Алынатын жинақтаушы бұйымдарға (негізгі бұйымнан қандай да бір құралдарды
қолданбай-ақ алуға болатын осындай бұйымдар, атап айтқанда, жәшіктер, сөрелер,
торлар, себеттер, саптамалар, түтіктер, шлангілер немесе басқа да осыған ұқсас
жинақтаушы бұйымдар, егер олар жиынтық бұйымға кірсе) кепілдік мерзімі дүкен
негізгі бұйымды сатқан кезден бастап 6 (алты) айды құрайды.

3. Кепілдікті жөндеу кезінде істен шыққандардың орнына бұйымға орнатылған жаңа
жинақтаушы және құрамдас бөлшектерге кепілдік мерзімі бұйымға берілген
кепілдік мерзіміне тең және бұйымның кепілдік мерзімінің аяқталуымен бір
мезгілде аяқталады.

4. Жарықтандыру элементтеріне, шамдарға кепілдік мерзімі аспап сатып алынған
күннен бастап 15 күнді құрайды.

5. Кепілдік жөндеуді тұтынушының үйінде немесе сервистік орталықтың қалауы
бойынша шеберханада уәкілетті сервистік орталық тегін орындайды.

КЕПІЛДІКТІ МІНДЕТТЕМЕЛЕР
Бұйым: Тұрмыстық асүй сорғышы
Модель: PBFP3839IB WIFI IQ HOME
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6. Сервис орталығының мамандарын шақырудан бұрын, аспапты пайдалану жөніндегі
нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз. Егер өнім ақаусыз болса, онда қызмет көрсету
орталығының Тұтынушыдан жалған қоңырау үшін қызмет көрсету іс-шараларының
құнын өтеуді талап ету құқығы қалады.

7. Бұйымға техникалық қызмет көрсетуді және жөндеуді жүзеге асыру үшін
тұтынушыға уәкілетті қызмет көрсету орталығының қызметкеріне бұйымға (оның
ішінде орнатылатын) қолжетімділікті қамтамасыз ету қажет.

8. Негізгі бұйымның, оның жиынтықтаушы және құрамдас бөліктерінің сапасына
қойылатын талаптар кемшіліктер тиісінше негізгі бұйымға, оның жиынтықтаушы
және құрамдас бөліктеріне белгіленген кепілдік мерзімдер ішінде анықталған
жағдайда қабылданады. Шағымдар уәкілетті қызмет көрсету орталығының өкілі
өнімнің сапасын алдын ала тексергеннен кейін ғана қаралады.

9. Ықтимал түсініспеушіліктерді болдырмау үшін өнімнің кепілдік мерзімі ішінде сату
кезінде қоса берілетін құжаттарды (кассалық және/немесе тауар чегі, пайдалану
жөніндегі нұсқаулық) сақтаңыз.

10. Дайындаушы осы кепілдік құжатында және Пайдалану жөніндегі нұсқаулықта
көрсетілген Дайындаушының талаптарын орындамаған жағдайда тұтынушыға
келтірілген кез келген ықтимал залал үшін қандай да бір жауапкершілік
көтермейді.

Кепілдік міндеттемелер мынадай жағдайларда өз әрекетін тоқтатады:
Бұйымға қоса берілген Пайдалану жөніндегі нұсқаулықты сақтамаудан, бұйымды дұрыс
орнатпаудан, дұрыс сақтамаудан немесе дұрыс тасымалдамаудан, ұқыпсыз қараудан
немесе нашар күтім жасаудан, дұрыс пайдаланбаудан, оның ішінде шамадан тыс
жүктеуден туындаған кемшіліктер болған кезде.

Бұйымды кәсіпкерлік немесе кәсіптік қызмет үшін пайдалану.

Тұтынушының өнімді қосу және монтаждау, өнімге сервистік іс-шараларды жүргізу үшін
маманның аспапқа қол жеткізуіне кедергі келтіретін қосымша элементтерді орнату
қағидаларын сақтамауы.

Жөндеуге, бөлшектеуге немесе бұйымның жұмыс істемеуіне әкеп соққан
конструкциялық өзгерістерге уәкілетті емес тұлғалар немесе сервистік орталықтар
болып табылмайтын ұйымдар ұшыраған бұйымдарға.

Сондай-ақ өнімнің моделі, өнімдік және сериялық нөмірі көрсетілген зауыттық
жапсырмалар жойылған, анық емес немесе өзгертілген болса. Бұл өндірушінің өнімді
сәйкестендіру мүмкіндігін жоққа шығарады.

Электр желісінің параметрлерінің тұрақсыздығы (Мемлекеттік стандарттармен
белгіленген ГОСТ 13109-97), табиғи құбылыстар мен табиғи апаттар, өрт, үй жануарлары
мен жәндіктердің түсуі сияқты өндірушіге байланысты емес себептерден туындаған
техниканың зақымдануы немесе оның қалыпты жұмысының бұзылуы
бұйымның ішіне бөгде заттардың, сұйықтықтардың және басқа да осыған ұқсас
себептерге байланысты.

Электрмен, газбен немесе сумен жабдықтау параметрлерінің номиналды мәндерден
нормадан тыс ауытқуынан туындаған техниканың зақымдануы немесе оның қалыпты
жұмысының бұзылуы.
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Сыртқы және ішкі ластанулар, сызаттар, жарықтар, ойықтар, қажалулар және басқа да
механикалық зақымданулар, шыны бөлшектердің зақымдануы, оның ішінде бұзылулар,
шыныкерамиканың зақымдануы, конфоркалар аймақтарындағы шыны-керамика түсінің
өзгеруі, пайдалану процесінде пайда болған сызаттар.

Пайдалану жөніндегі нұсқаулыққа сәйкес өндіруші ұсынған типі мен өлшемі сәйкес
келмейтін ыдысты пайдалану.

Индукциялық және электрлік плиталардың электр жабдықтарының шуы мен жұмыс
дыбыстарына, тіпті өшірілген күйде де, сондай-ақ газ конфоркаларынан шығатын жалын
шуына.

Табиғи тозу нәтижесінде пайда болған бөлшектердің зақымдануы, оның ішінде шығын
материалдары, мысалы: шамдар, қоректендіру элементтері, сүзгілер, монтаждау және
тығыздау элементтері, қосу электр кабельдері, ажыратқыштар, шлангілер, сүзгілер, кері
қайтуға қарсы клапандар, металл және шыны табалар, торлар, табалар мен торларды
ұстағыштар, телескоптық бағыттағыштар, табақтар, тарелкалар, тұтқалар мен басқару
түймелері, плиталардың торлары, конфоркалардың құрамдас бөліктері және қосымша
аксессуарлар.

Қыздырғыш элементтерде қақтың артық қабатының түзілуін судың кермектілігі
жоғарылаған кезде, тиісті құрамдармен өңдеу қажет.

Бұйымның ішкі жұмыс көлемдеріне бөгде заттардың, киімнің ұсақ бөлшектерінің, тамақ
қалдықтарының, жәндіктердің түсуі.

Бұйымның тұтынушымен механикалық зақымдануын (мыжылған, сырылған, жарылған,
сынған және т.б.)

Химиялық заттардың әсерінен бұйымның тауарлық түрінің жоғалуы.

Пайдалану процесінде пайда болған ұзақ мерзімді термиялық әсерлер және басқа да
ұқсас зақымданулар. Тамақ дайындау уақыты конфоркаларды үздіксіз қосумен 3
сағаттан аспауы керек.

Бұйымды орнату, реттеу, тазалау, шығыс материалдарын ауыстыру жөніндегі
жұмыстарға және пайдалану жөніндегі нұсқаулықта келісілген бұйымға өзге де күтім
жасауға (мерзімді қызмет көрсету).

Ірі тұрмыстық техниканы, оның ішінде кіріктірілетін тұрмыстық техниканы
орнату және қосу

Өнімдерді орнату және қосу үшін өндіруші авторланған сервистік орталықтарға жүгінуді
ұсынады. Сіз осындай қызметтерді көрсетуге сертификаты немесе лицензиясы бар кез
келген басқа білікті мамандардың қызметтерін пайдалана аласыз.
Орнату, пайдалану алдында Пайдалану жөніндегі нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз.

Бұйымды орнату және қосу жұмыстарына қызмет көрсету орталығының прейскуранты
бойынша ақы төленеді. Дайындаушы пайдалану жөніндегі нұсқаулықта көрсетілген
талаптарға сәйкес келмейтін және осыған уәкілеттік берілмеген адамдар орнатқан және
қосқан кезде азаматтардың мүлкіне келтірілген кез келген залал үшін қандай да бір
жауапкершілік көтермейді.
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Дайындаушының орнату және қосу жөніндегі талаптары бұзылған жағдайда, келтірілген
залал үшін орнату және қосу жөніндегі жұмыстарды жүргізген тұлға немесе ұйым
жауапты болады.

Газ тұрмыстық техниканы тек лицензиясы және газ жабдықтарымен жұмыс істеуге
рұқсаты бар маман ғана қосады. Кепілдік және сервистік қызмет көрсету өнімнің
паспортында қосылғандығы туралы белгі немесе уәкілетті ұйымның газ жабдығын қосу
туралы құжаты болған жағдайда ғана жүзеге асырылады.

Үш түйіспелі желілік айыры бар бұйым міндетті түрде жерге қосылуы керек.

Назар аударыңыз!! Дайындаушы POLARIS бұйымымен адамдарға, үй жануарларына,
қоршаған ортаға тікелей немесе жанама келтірілген зиян немесе егер бұл бұйымды
пайдалану және орнату ережелерін немесе шарттарын сақтамау, тұтынушының немесе
үшінші тұлғалардың қасақана немесе абайсыз әрекеттері нәтижесінде болған жағдайда
мүлікке келтірілген зиян үшін жауапты болмайды.

POLARIS бұйымдарына техникалық қызмет көрсету, сапаны тексеру, кепілдік және
кепілдік жөндеу бойынша барлық сұрақтар бойынша жақын жердегі POLARIS қызмет
көрсету орталығына немесе сатушыға – POLARIS өкілетті дилеріне хабарласыңыз.
POLARIS бұйымдарына кепілді жөндеуді тек POLARIS авторланған сервистік орталықтары
жүзеге асырады.

*Авторланған сервистік орталықтардың мекенжайлары Компания сайтында:
www.polaris.ru.

Кепілдік жөндеу кезінде бұйымды сатып алу күнін растау немесе заңда көзделген өзге
де талаптарды ұсыну үшін Сізден сатып алу туралы құжаттарды сақтауды сұраймыз.
Мұндай құжаттар болып POLARIS толтырылған кепілдік талоны, кассалық чек немесе
сатушының түбіртегі, сатып алу күні мен орнын растайтын өзге де құжаттар табылуы
мүмкін.
Бұйымды сатып алу күнін растайтын құжат ұсынылмаған кезде кепілдік мерзімі бұйым
дайындалған күннен бастап есептеледі.

Дайындалған күні бұйымның түбіндегі паспорттық сәйкестендіру тақтайшасында
көрсетілген.
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